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Fabrikant:
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840, Chiyoda

Importeur:
YAMAHA MO
Koolhovenlaa
e handleiding aandachtig door voordat u deze machine gaat gebruike
blijven als deze wordt verkocht.

verklaring:

art MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION, HIMEJI WORKS dat de rad
m, SKEA7B-01 (Smart-eenheid) en SKEA7B-03 (Handeenheid), in ov
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itsubishielectric.com/bu/automotive/doc/re.html
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. (Handeenheid)
nd: 433.92 MHz
iofrequentievermogen: 10 mW

 ELECTRIC CORPORATION, HIMEJI WORKS
-machi, Himeji, Hyogo 670-8677, Japan
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OPMERK
Voor XP56 t worden geactiveerd voordat het kan
worden ge r het registreren en activeren van het
systeem.

www.my-tm
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Welkom in de wereld van Yamaha!
Als eigenaar van de XP560E / XP560D profiteert u van de enorme ervaring en technische kennis van Yamaha op het gebied van het ont-
werpen en fabriceren van hoogwaardige producten, waarmee Yamaha zijn reputatie van betrouwbaarheid heeft verworven.
Neem rustig de tijd om deze handleiding aandachtig door te lezen, zodat u plezier zult hebben van alle functies van uw XP560E / XP560D.
De Handleiding geeft instructies voor de bediening, inspectie en het onderhoud van de scooter, en beschrijft hoe u uzelf en anderen kunt
beschermen tegen persoonlijk letsel of schade.
De vele tips in deze handleiding helpen u bovendien om uw scooter in optimale conditie te houden. Als er ten slotte toch nog vragen zijn,
aarzel dan niet en neem contact op met de Yamaha dealer.
Het Yamaha team wenst u veilig en plezierig rijden toe. En vergeet niet, veiligheid voor alles!
Yamaha werkt voortdurend aan verbeteringen ten aanzien van productontwerp en kwaliteit. Om deze reden kan er soms sprake zijn van
kleine verschillen tussen uw scooter en de beschrijving ervan in deze handleiding, ook al bevat de handleiding de meest recente product-
informatie ten tijde van publicatie. Als u vragen hebt over deze handleiding, neem dan contact op met uw Yamaha dealer.

WAARSCHUWING

DWA12412

Lees deze handleiding aandachtig helemaal door voordat u deze scooter gaat gebruiken.
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elangrijke informatie in de handleiding

jzonder belangrijke informatie is in deze handleiding gemarkeerd met de volgende aanduidinge

roduct en specificaties kunnen zonder voorafgaande aankondiging worden gewijzigd.

Dit is het Safety Alert-symbool. Het wordt gebruikt om u t
persoonlijk letsel. Volg alle veiligheidsaanwijzingen bij dit
overlijden te voorkomen.

Een WAARSCHUWING duidt een gevaarlijke situatie aan d
sulteren in ernstig letsel of overlijden.

De aanduiding LET OP staat bij speciale voorzorgen die m
de aan de machine of andere eigendommen te voorkome

De aanduiding OPMERKING staat bij belangrijke informatie d
of verhelderen.

WAARSCHUWING

ET OP

PMERKING
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• Wees extra voorzichtig bij het nade-

ren en passeren van kruisingen,
daar doen ongelukken met scoo-
ters zich namelijk het meest voor.

• Ga daar rijden waar andere wegge-
bruikers u kunnen zien. Ga niet rij-
den in de dode zichthoek van een
andere weggebruiker.

• Pleeg nooit onderhoud aan een
scooter zonder voldoende kennis.
Neem contact op met een bevoeg-
de scooterdealer voor informatie
over het basisonderhoud van een
scooter. Bepaalde onderhouds-
werkzaamheden kunnen alleen
worden uitgevoerd door gediplo-
meerd personeel.

Bij veel ongevallen zijn onervaren be-
stuurders betrokken. Vaak waren bij
een ongeval betrokken bestuurders
zelfs niet in het bezit van een geldig rij-
bewijs.
• Zorg dat u bekwaam bent om te rij-

den en leen uw scooter alleen uit
aan ervaren scooterrijders.

• Weet wat u wel en niet aankunt.
Door rekening te houden met uw
beperkingen helpt u ongelukken
voorkomen.
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Veiligheidsinformatie

DAU1026B

es een verantwoordelijke eigenaar

 eigenaar van de machine bent u verant-
ordelijk voor de veilige en juiste bedie-
g ervan.
oters zijn tweewielige voertuigen.
r een veilig gebruik zijn de toepassing
 de juiste rijtechnieken en de ervaring
 de bestuurder van belang. Elke be-
urder moet bekend zijn met de volgende
eisten alvorens met deze scooter te
n rijden.
of zij moet:

Door een competente informatiebron
grondig zijn ingelicht over alle aspec-
ten van scooterrijden.
Zich houden aan de waarschuwingen
en onderhoudseisen zoals vermeld in
deze Gebruikershandleiding.
Grondig getraind zijn in veilige en cor-
recte rijtechnieken.
Gebruikmaken van professionele
technische service, zoals aangegeven
in deze Gebruikershandleiding en/of
wanneer de mechanische condities
dit vereisen.
Ga nooit rijden met een scooter zon-
der passende rijopleiding of instruc-
ties. Neem rijlessen. Beginners
moeten les krijgen van een gediplo-

meerd instructeur. Neem contact op
met een bevoegde scooterdealer voor
informatie over rijlessen bij u in de
buurt.

Veilig rijden

Voer vóór elke rit de controles voor het rij-
den uit om u ervan te verzekeren dat de
machine in veilige staat verkeert. Onvol-
doende inspectie of onderhoud van de ma-
chine vergroot het risico op ongeval of
schade. Zie pagina 6-1 voor een lijst met
controles voor het rijden.
 Deze scooter is gebouwd voor het

vervoer van de bestuurder plus een
passagier.

 Het niet opmerken en herkennen van
scooters door andere weggebruikers
vormt de belangrijkste oorzaak van
auto-/scooterongevallen. Vaak wor-
den ongevallen veroorzaakt doordat
een autobestuurder de scooter niet
heeft gezien. Zorg dat u opvalt, dat
blijkt het meest effectief om het risico
op een dergelijk type ongeval te ver-
minderen.
Dus:

• Draag een jack in felle kleuren.





Veiligheidsinformatie
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Draag nooit loszittende kleding, deze
kan blijven haken aan schakelhand-
grepen of door de wielen worden ge-
grepen en zo een ongeval of letsel
veroorzaken.
Draag altijd beschermende kleding
die uw benen, enkels en voeten be-
dekt. De motor en het uitlaatsysteem
kunnen tijdens en na het rijden zeer
heet zijn en brandwonden veroorza-
ken.
De hierboven vermelde voorzorgs-
maatregelen gelden ook voor passa-
giers.

orkom koolmonoxidevergiftiging
 uitlaatgassen van verbrandingsmotoren
atten koolmonoxide, een dodelijk gas.
deming van koolmonoxide kan hoofd-
, duizeligheid, sufheid, misselijkheid,
warring en uiteindelijk de dood veroor-
en.

olmonoxide is een kleurloos, reukloos,
aakloos gas dat ook aanwezig kan zijn
 u geen uitlaatgassen ziet of ruikt. Het
lmonoxideniveau kan zeer snel oplo-
, waardoor u het bewustzijn kunt verlie-
 en uzelf niet meer kunt redden. In
esloten of slecht geventileerde ruimtes
nen dodelijke hoeveelheden koolmo-
ide dagenlang blijven hangen. Als u
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• We raden aan om het scooterrijden
te oefenen op plekken waar geen
verkeer is, totdat u grondig bekend
bent met de scooter en zijn bedie-
ning.

 Ongelukken worden vaak veroorzaakt
door een fout van de scooterbestuur-
der. Veel bestuurders houden bij het
ingaan van een bocht een te hoge rij-
snelheid aan of gaan onvoldoende
schuinliggen voor de rijsnelheid,
waardoor ze wijd uit de bocht komen.
• Neem altijd de maximumsnelheid in

acht en rijd nooit sneller dan de
wegcondities en het verkeer toe-
staan.

• Geef altijd richting aan voordat u af-
slaat of van rijstrook wisselt. Zorg
dat andere weggebruikers u kun-
nen zien.

 De zithouding van de bestuurder en
de passagier is belangrijk voor een
goede besturing.
• De bestuurder moet tijdens het rij-

den beide handen aan het stuur
houden en beide voeten op de be-
stuurdersvoetsteunen, om zo de
macht over het stuur te behouden.

• De passagier hoort steeds de be-
stuurder, de zadelband of de hand-
greep, indien aanwezig, met beide

handen vast te houden en beide
voeten op de passagiersvoetsteu-
nen te houden. Neem nooit een
passagier mee die niet in staat is
om beide voeten stevig op de pas-
sagiersvoetsteunen te zetten.

 Rijd nooit onder invloed van alcohol of
andere drugs.

 Deze scooter is uitsluitend ontworpen
voor gebruik op verharde wegen. De
machine is niet bedoeld voor off-road-
gebruik.

Beschermende uitrusting
Scooterongelukken met dodelijke afloop
betreffen meestal hoofdletsel. Het dragen
van een helm is de belangrijkste factor bij
het voorkomen of reduceren van hoofdlet-
sel.
 Draag altijd een goedgekeurde helm.
 Draag ook een vizier of een veilig-

heidsbril. Zonder oogbescherming
kan uw zicht door de rijwind verslech-
teren, waardoor u gevaren mogelijk te
laat opmerkt.

 Door een jack, stevige schoenen, een
lange broek, handschoenen e.d. te
dragen verkleint u de kans op schaaf-
wonden of ontvellingen.
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• Bevestig nooit omvangrijke of zwa-
re goederen aan het stuur, de voor-
vork of het voorwielspatbord.
Dergelijke items kunnen een insta-
biel weggedrag of een te trage re-
actie op het stuur veroorzaken.

Deze machine is niet ontworpen

voor het trekken van een aanhanger

of bevestiging van een zijspan.

inele Yamaha accessoires

keuze van accessoires voor uw machi-
ormt een belangrijke beslissing. Origi-
 Yamaha accessoires, die alleen
rijgbaar zijn bij de Yamaha dealer, zijn
r Yamaha ontwikkeld, getest en goed-
eurd voor gebruik op uw machine.
l bedrijven die niet zijn gelieerd aan
aha produceren onderdelen en acces-

es of bieden aanpassingssets voor
aha voertuigen. Yamaha kan niet alle

ducten testen die deze bedrijven produ-
n. Om die reden kan Yamaha acces-

es die niet door Yamaha zijn verkocht of
igingen die niet door zijn Yamaha zijn
geraden niet goedkeuren of aanbeve-
 zelfs niet als deze zijn verkocht en
nstalleerd door een Yamaha dealer.
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mptomen van koolmonoxidevergiftiging
aart, verlaat de ruimte dan onmiddellijk,
 naar de open lucht en ROEP MEDISCHE
LP IN.

Laat de motor niet binnen draaien.
Zelfs als u ventileert met ventilatoren
of open ramen en deuren kan de hoe-
veelheid koolmonoxide snel oplopen
tot gevaarlijke niveaus.
Laat de motor niet draaien in slecht
geventileerde of deels afgesloten
ruimtes zoals schuren of garages.
Laat de motor niet buiten draaien op
plaatsen waar de uitlaatgassen in een
gebouw kunnen worden getrokken via
openingen zoals ramen en deuren.

laden

t monteren van accessoires of het ver-
er van bagage kan een negatief effect
bben op de rijstabiliteit en het wegge-
ag als hierdoor de gewichtsverdeling van
 scooter verandert. Wees uiterst voor-
htig bij het monteren van accessoires of
t beladen van uw scooter, om zo moge-
e ongevallen te vermijden. Pas extra op
nneer u op een scooter rijdt die beladen

of waaraan accessoires zijn gemonteerd.
eronder volgen naast de informatie over
cessoires enkele richtlijnen voor het be-
en van uw scooter:

Het totale gewicht van de bestuurder, pas-
sagier, accessoires en bagage mag de
maximale gewichtslimiet niet overschrij-
den. Rijden met een te zwaar belaste

machine kan leiden tot een ongeval.

Let op het volgende wanneer u tot deze ge-
wichtslimiet belaadt:
 Het zwaartepunt van bagage en ac-

cessoires moet zo laag en zo dicht
mogelijk bij de scooter liggen. Beves-
tig zware goederen zo dicht mogelijk
bij het midden van de machine en ver-
deel het gewicht zo gelijkmatig moge-
lijk over beide zijden om onbalans of
instabiliteit te minimaliseren.

 Als gewicht gaat schuiven kan zich
een plotselinge onbalans voordoen.
Controleer voordat u gaat rijden of ac-
cessoires en bagage stevig aan de
scooter zijn bevestigd. Controleer de
bevestigingspunten voor accessoires
en bagage regelmatig.
• Pas de vering aan de te vervoeren

bagage aan (alleen voor modellen
met instelbare vering) en controleer
de toestand en spanning van uw
banden.
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Maximale belasting:
195 kg (430 lb) (XP560D)
197 kg (434 lb) (XP560E)
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Wees voorzichtig bij het aanbrengen
van elektrische accessoires. Als elek-
trische accessoires de capaciteit van
het elektrisch systeem van de scooter
te boven gaan, kan zich een gevaarlij-
ke elektrische storing voordoen waar-
door de verlichting of de motor uitvalt.

de handel verkrijgbare banden en vel-

n

 banden en velgen die bij uw scooter
rden geleverd zijn ontworpen om de mo-
ijkheden van de machine te ondersteu-
 en bieden de beste combinatie van

restaties, remvermogen en comfort. An-
e banden, velgen, maten of combinaties
 mogelijk niet geschikt. Zie pagina 8-18
r bandenspecificaties en meer informa-

over het vervangen van uw banden.

 scooter vervoeren

lg de onderstaande instructies als u de
oter in een ander voertuig wilt vervoe-
.

Verwijder alle loszittende voorwerpen
van de scooter.
Zorg dat het voorwiel recht naar voren
wijst op de aanhanger of de laadvloer
en zet het wiel vast in een goot om be-
weging te voorkomen.
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 de handel verkrijgbare onderdelen,

ccessoires en aanpassingssets

oewel er producten verkrijgbaar zijn die
ua ontwerp en kwaliteit sterk lijken op ori-
inele Yamaha accessoires, dient u te be-
ffen dat sommige in de handel
rkrijgbare accessoires of aanpassings-
ts niet geschikt zijn vanwege mogelijke
iligheidsrisico’s voor uzelf of anderen.

et monteren van in de handel verkrijgbare
roducten of het verrichten van aanpassin-
en die de ontwerp- of bedieningskenmer-
n van uw machine wijzigen kan het risico

p ernstig letsel of overlijden van uzelf of
deren vergroten. U bent verantwoordelijk
or letsel dat voortvloeit uit wijzigingen
n de machine.

olg bij de montage van accessoires de on-
erstaande richtlijnen en die vermeld onder
t kopje “Beladen”.
 Monteer nooit accessoires en vervoer

nooit bagage als deze een nadelige in-
vloed hebben op de prestaties van uw
scooter. Inspecteer het accessoire
zorgvuldig alvorens het te gebruiken
om te waarborgen dat het de grond-
speling of de hellinghoek op geen en-
kele manier vermindert, de veerweg,

de stuuruitslag of de bediening niet
beperkt en geen lampen of reflectors
afdekt.
• Accessoires die aan of nabij het

stuur of de voorvork zijn gemon-
teerd zullen mogelijk instabiliteit
veroorzaken door een foutieve ge-
wichtsverdeling of door aerodyna-
mische effecten. Accessoires aan
het stuur of nabij de voorvork moe-
ten zo licht mogelijk zijn en tot een
minimum worden beperkt.

• Omvangrijke accessoires kunnen
door hun aerodynamisch effect van
invloed zijn op de rijstabiliteit van de
scooter. De scooter kan door rij-
wind worden opgetild of bij zijwind
instabiel worden. Zulke accessoires
kunnen ook instabiliteit veroorza-
ken terwijl u grote voertuigen in-
haalt of door deze wordt ingehaald.

• Sommige accessoires dwingen de
bestuurder om een andere dan de
normale zitpositie in te nemen. Zo’n
verkeerde zitpositie beperkt de be-
wegingsvrijheid van de bestuurder
en kan een comfortabele bediening
hinderen, zodat we dergelijke ac-
cessoires sterk afraden.
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Draag steeds een helm, handschoe-
nen, een lange broek (taps toelopend
bij de enkel/omslag, om flapperen te
voorkomen), en een felgekleurd jack.
Vervoer op uw scooter niet te veel ba-
gage. Een overbeladen scooter is on-
stabiel. Gebruik degelijke snelbinders
om bagage aan de bagagedrager vast
te binden (indien het voertuig is voor-
zien van een bagagedrager). Losse
bagage beïnvloedt de stabiliteit van
de scooter en kan uw aandacht aflei-
den van het verkeer. (Zie pagina 1-3.)
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Zet de scooter vast met spanbanden
of andere geschikte banden aan stevi-
ge delen van de scooter, zoals het
frame of de bovenste voorvorkklem
(en niet aan, bijvoorbeeld, het stuur,
de richtingaanwijzers of onderdelen
die kunnen afbreken). Kies de plaats
voor de spanbanden zorgvuldig om te
voorkomen dat deze tijdens het trans-
port schuurplekken op de lak veroor-
zaken.
Zorg indien mogelijk dat de vering iets
door de spanbanden wordt ingedrukt,
zodat de scooter tijdens het transport
niet overmatig kan stuiteren.

DAU57600

Andere aandachtspunten voor 
veilig rijden
 Geef duidelijk richting aan wanneer u

een bocht neemt.
 Op een nat wegdek kan remmen ui-

terst lastig zijn. Vermijd te hard rem-
men, de scooter zou kunnen slippen.
Bedien de remmen rustig wanneer u
op een nat wegdek wilt stoppen.

 Minder snelheid bij het naderen van
een bocht of een afslag. Trek lang-
zaam op nadat u de bocht hebt geno-
men.

 Wees voorzichtig bij het passeren van
geparkeerde auto’s. Een bestuurder
merkt u mogelijk niet op en kan het
portier openslaan in uw rijrichting.

 Spoorwegovergangen, tramrails, ijze-
ren platen gebruikt in de wegenbouw
en putdeksels worden in natte toe-
stand zeer glad. Minder snelheid en
passeer ze voorzichtig. Houd de
scooter recht, anders kan hij gaan
schuiven.

 De remblokken of remvoeringen kun-
nen nat worden bij het wassen van de
scooter. Controleer de remmen na het
wassen van de scooter, voordat u
gaat rijden.
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art-sleutelsysteem
nkzij het Smart-sleutelsysteem kan de
chine worden bediend zonder gebruik

n een mechanische sleutel.

WAARSCHUWING

DWA14704

Houd geïmplanteerde pacemakers

of hartdefibrillators, alsmede ande-

re elektrische medische apparaten

uit de buurt van de op het voertuig
gemonteerde antenne (zie afbeel-

ding).

Door de antenne uitgezonden ra-

diogolven kunnen de werking van

dergelijke apparaten beïnvloeden

indien deze in de nabijheid zijn.

Als u drager bent van een elektrisch

medisch apparaat, raadpleeg dan

een arts of de fabrikant van het ap-

paraat voordat u dit voertuig gaat

gebruiken.

Naast een antenne op de machine bestaat
het Smart-sleutelsysteem uit de Smart-
sleutel, het controlelampje van het Smart-
sleutelsysteem, de schakelaar “ON/ ”, de
schakelaar “OFF/LOCK” en de schakelaar
“ / ”.

1. Antenne op de machine

1. Smart-sleutel

1

1

1. C
“

1. S

1
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reik van het Smart-sleutelsy-
em

t bereik van het Smart-sleutelsysteem
raagt ongeveer 80 cm (31.5 in) vanaf

 midden van het stuur.

1.
2.
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et Smart-sleutelsysteem gebruikt

akke radiogolven. Het Smart-sleutel-

steem werkt in de volgende situaties

ogelijk niet.

 De Smart-sleutel is geplaatst in een

locatie die is blootgesteld aan ster-

ke radiogolven of andere elektro-

magnetische ruis

 Er bevinden zich faciliteiten in de

buurt die sterke radiogolven uitzen-

den (televisie- of radiotorens, ener-

giecentrales, uitzendstations,

luchthavens, etc.)

 U draagt of gebruikt communicatie-

apparaten zoals radio’s of mobiele

telefoons dicht bij uw Smart-sleutel

 De Smart-sleutel maakt contact

met of wordt bedekt door een me-

talen voorwerp

 Andere voertuigen die zijn uitgerust

met een Smart-sleutelsysteem be-

vinden zich in de nabijheid
Verplaats de Smart-sleutel in zulke situ-

aties naar een andere locatie en voer de

bewerking opnieuw uit. Als dit het pro-

bleem niet oplost, gebruikt u de mecha-

nische sleutel om de bewerking in de

noodmodus uit te voeren. (Zie pagina

8-37.)
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 Smart-sleutel en mechani-
e sleutel gebruiken
machine wordt geleverd met één

art-sleutel (met een geïntegreerde me-
nische sleutel) en één mechanische re-
esleutel met een identificatiekaart.
aar de mechanische reservesleutel en

kaart afzonderlijk van de Smart-sleutel.
de Smart-sleutel beschadigd of verlo-
raakt, of wanneer de batterij ontladen
unt u in plaats daarvan de mechanische
tel gebruiken. Het zadel kan worden
pend, het identificatienummer van het
art-sleutelsysteem kan handmatig wor-
 ingevoerd, en de machine kan worden
ruikt. (Zie pagina 8-37.) We raden u aan
het identificatienummer te noteren

r noodgevallen.

UB3TD0D0.book  Page 3  Wednesday, September 4, 2019  2:53 PM
mart-sleutelsysteem

3-3

MERKING

Aangezien het Smart-sleutelsysteem
gebruikmaakt van zwakke radiogol-
ven, kan het ontvangstbereik ervan
worden beïnvloed door de omgeving.
Als de batterij van de Smart-sleutel
ontladen raakt, werkt de Smart-sleutel
mogelijk niet of kan het bereik ervan
zeer klein worden.
Als de Smart-sleutel is uitgeschakeld,
zal de machine de Smart-sleutel niet
herkennen, ook niet als deze zich bin-
nen het ontvangstbereik bevindt.
Als de schakelaar “ON/ ”, de scha-
kelaar “OFF/LOCK” of de schakelaar
“ / ” herhaaldelijk wordt ingedrukt
terwijl de Smart-sleutel buiten bereik
is of niet met de machine kan commu-
niceren, worden alle schakelaars tijde-
lijk uitgeschakeld.
Als de Smart-sleutel wordt opgebor-
gen in het voorste of achterste op-
bergcompartiment, kan dit de
communicatie tussen de Smart-sleu-
tel en de machine belemmeren. Als de
achterste bagageruimte of het voorste
opbergcompartiment is vergrendeld
met de Smart-sleutel erin, wordt het

Smart-sleutelsysteem mogelijk uitge-
schakeld. Draag de Smart-sleutel al-
tijd bij u.

WAARSCHUWING

DWA17952

 U dient de Smart Key bij u te dra-

gen. Bewaar deze niet in het voer-

tuig.

 Wees erop alert dat wanneer de

Smart Key zich binnen het wer-

kingsbereik bevindt, andere perso-

nen die de Smart Key niet dragen

de motor kunnen starten en het

voertuig kunnen bedienen.
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MERKING

De levensduur van de batterij van de
Smart-sleutel is ongeveer twee jaar,
maar dit kan variëren naargelang de
gebruiksomstandigheden.
De batterij van de Smart-sleutel kan
ontladen raken, zelfs als deze op af-
stand van het voertuig wordt bewaard
en niet wordt gebruikt.
Als de Smart-sleutel doorlopend ra-
diogolven ontvangt, zal de batterij van
de Smart-sleutel snel ontladen raken.
(Bijvoorbeeld als de Smart-sleutel in
de omgeving van elektrische appara-
ten zoals televisies, radio’s of compu-
ters wordt bewaard.)

vang de batterij van de Smart-sleutel als
 controlelampje van het Smart-sleutel-
teem ongeveer 20 seconden knippert
at het contact wordt ingeschakeld of

nneer het controlelampje van het Smart-
utelsysteem niet gaat branden wanneer
 de schakelaar “ON/OFF” wordt gedrukt.
 pagina 3-6.) Als het Smart-sleutelsy-
em niet werkt na het vervangen van de
terij van de Smart-sleutel, laat dan een
maha dealer de machine controleren.

1.
2.
3.
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ls de Smart-sleutel en de identificatiekaart
n de mechanische sleutel beide verloren

f beschadigd zijn geraakt en het identifica-
nummer niet is genoteerd, moet het ge-
le Smart-sleutelsysteem worden
rvangen.

ET OP
DCA21573

e Smart-sleutel bevat elektronische

recisieonderdelen. Neem de volgende

orzorgsmaatregelen om storingen of

hade te voorkomen.

 Plaats of bewaar de Smart-sleutel

niet in een opbergcompartiment.

De Smart-sleutel kan beschadigd
raken door rijtrillingen of overmati-

ge hitte.

 Laat de Smart-sleutel niet vallen,

buig deze niet en stel deze niet

bloot aan harde schokken.

 Dompel de Smart-sleutel niet onder

in water of andere vloeistoffen.

 Plaats geen zware voorwerpen op

de Smart-sleutel en stel deze niet

bloot aan overmatige druk.

 Plaats de Smart-sleutel niet in een

omgeving met direct zonlicht, hoge

temperaturen of een hoge vochtig-

heidsgraad.

 Probeer niet om de Smart-sleutel te

slijpen of te wijzigen.

 Houd de Smart-sleutel uit de buurt

van sterke magnetische velden en

magnetische voorwerpen zoals

sleutelhouders, televisies en com-

puters.

 Houd de Smart-sleutel uit de buurt

van elektrische medische appara-

tuur.

 Laat de Smart-sleutel niet in con-

tact komen met olie, polijstmiddel

of agressieve chemische stoffen.

Hierdoor kan de behuizing van de

Smart-sleutel verkleuren of bar-

sten.

OP
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Smart-sleutel in- en uitschakelen

d om de Smart-sleutel in of uit te scha-
n de schakelaar “ON/OFF” een secon-

lang ingedrukt. Het controlelampje van
Smart-sleutel knippert. Als de sleutel
 knippert, is de sleutel ingeschakeld.
de sleutel lang knippert, is de sleutel uit-
chakeld.

MERKING

 accucapaciteit te sparen, schakelt het
art-sleutelsysteem zichzelf ongeveer
 week nadat de machine voor het laatst
ebruikt automatisch uit. Druk in dat ge-
een keer op de schakelaar “ON/ ” om
Smart-sleutelsysteem in te schakelen,
og een keer om de machinevoeding in

chakelen.

mechanische sleutel gebruiken

 de mechanische sleutel uit de Smart-
telbehuizing. Plaats de mechanische
tel na gebruik weer terug in de Smart-
tel.
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MERKING

U kunt maximaal zes Smart-sleutels
registreren voor dezelfde machine.
Neem voor extra Smart-sleutels con-
tact op met uw Yamaha dealer.
Als u een Smart-sleutel kwijtraakt,
neem dan onmiddellijk contact op met
een Yamaha dealer om diefstal van de
machine te voorkomen.

DAU77223

Smart-sleutel

Als de Smart-sleutel is ingeschakeld en
binnen het bereik wordt gebracht, stelt het
Smart-sleutelsysteem u in staat om het
voertuig te bedienen zonder een mechani-
sche sleutel in te steken.
Als de Smart-sleutel is uitgeschakeld kan
de machine niet worden bediend, zelfs niet
als de Smart-sleutel binnen het bereik van
de machine is.
De huidige status van de sleutel kan wor-
den gecontroleerd door kort op de schake-
laar “ON/OFF” te drukken.
 Kort knipperen: de sleutel is ingescha-

keld
 Lang knipperen: de sleutel is uitge-

schakeld
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Oefen geen overmatige kracht uit

op de Smart-sleutel bij het vervan-

gen van de batterij.

Gebruik geen schroevendraaier of

ander hard voorwerp om de sleutel

met kracht te openen.

Voorkom dat de waterdichte af-

dichting beschadigd of vervuild
raakt.

Raak de interne circuits en aanslui-

tingen niet aan. Hierdoor kunnen

storingen ontstaan.

Zorg ervoor dat de batterij correct

wordt geplaatst. Controleer de rich-

ting van de positieve/“+” kant van

de batterij.

 batterij van de Smart-sleutel vervan-

n

. Wrik de behuizing van de Smart-sleu-
tel voorzichtig open.

1.
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e batterij van de Smart-sleutel 
ervangen
ervang de batterij in de volgende situaties.
 Als het controlelampje van het Smart-

sleutelsysteem ongeveer 20 secon-
den knippert nadat het contact wordt
ingeschakeld.

 Als het controlelampje van het Smart-
sleutelsysteem niet gaat branden
wanneer u op de schakelaar
“ON/OFF” drukt.

WAARSCHUWING

DWA20630

e Smart-sleutel bevat een knoopcelba-

erij.

 Houd nieuwe en gebruikte batterij-

en uit de buurt van kinderen.

 Als het batterijvak niet goed sluit,

stop dan met het gebruik van de

Smart-sleutel en houd deze uit de

buurt van kinderen.

Explosiegevaar - voorkom verkeerd ge-

bruik van de batterij.

 Onjuiste vervanging kan resulteren

in brand of explosie.

 Vervang de batterij uitsluitend door

een exemplaar van hetzelfde of een

gelijkwaardig type.

 Stel de Smart-sleutel niet bloot aan

overmatige hitte, zoals van de zon

of vuur.

Gevaar voor chemische brandwonden -

slik de batterij niet in.

 Als de batterij wordt ingeslikt kan

deze binnen slechts 2 uur ernstige

inwendige brandwonden veroorza-

ken, mogelijk met de dood tot ge-

volg.

 Raadpleeg onmiddellijk een arts als

u vermoedt dat een batterij is inge-

slikt of in enig deel van het lichaam

is terechtgekomen.

LE
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chinevoeding inschakelen
Druk met de Smart-sleutel ingescha-
keld en binnen het bereik kort op de
schakelaar “ON/ ”.

Na verificatie van de Smart-sleutel
klinkt de zoemer twee keer en gaat het
controlelampje van het Smart-sleutel-
systeem kort branden. Alle sloten
worden automatisch ontgrendeld.

MERKING

Als het stuurslot zichzelf niet automa-
tisch kan loszetten, gaat het controle-
lampje van het Smart-sleutelsysteem
knipperen. Probeer het stuur voor-
zichtig naar links of rechts te draaien
en druk dan nogmaals op de schake-
laar “ON/ ”.

1.
2.

chakelaar “ON/ ”
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. Verwijder de batterijkap en de O-ring.

. Verwijder de batterij.

MERKING
er de verwijderde batterij af volgens de
aal geldende voorschriften.

4. Plaats een nieuwe batterij zoals ge-
toond. Let op de polariteit van de bat-
terij.

5. Breng de O-ring en de batterijkap aan.
6. Klik de behuizing van de Smart-sleutel

voorzichtig dicht.

Ma
1.

2.

OP
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O-ring
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Vereiste batterij:
CR2025
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2. O-ring
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chinevoeding uitschakelen
 de machinevoeding uit te schakelen en
motor af te zetten als deze draait, drukt
p de schakelaar “OFF/LOCK”.

 verificatie van de Smart-sleutel klinkt de
mer eenmaal om te bevestigen dat de
chinevoeding is uitgeschakeld, en de
ten van opbergcompartimenten en tank-
p worden ontgrendeld.

MERKING

De bestuurder moet de machinevoe-
ding handmatig uitschakelen.
De machinevoeding zal niet automa-
tisch worden uitgeschakeld, zelfs niet
als de Smart-sleutel buiten het bereik
van het Smart-sleutelsysteem wordt
gebracht.

chakelaar “OFF/LOCK”

1
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 Als het stuur nog steeds vergrendeld
is en niet wordt losgezet, knippert het
controlelampje van het Smart-sleutel-
systeem langzaam. Draai het stuur
voorzichtig naar links en rechts om het
loszetten van het stuurslot te verge-
makkelijken en druk weer op de scha-
kelaar “ON/ ”.

 Als het slot van de middenbok zichzelf
niet automatisch kan ontgrendelen,
gaat het controlelampje van het
Smart-sleutelsysteem knipperen. Be-
weeg de machine voorzichtig naar vo-
ren of achteren en druk dan nogmaals
op de schakelaar “ON/ ”.

 Als de middenbok nog steeds ver-
grendeld is en niet wordt losgezet,
knippert het controlelampje van het
Smart-sleutelsysteem langzaam. Be-
weeg de machine naar voren en ach-
teren zodat het middenbokslot
loskomt en druk dan nogmaals op de
schakelaar “ON/ ”.

LET OP
DCA15826

Als het stuurslot of middenbokslot niet

kan worden ontgrendeld en het contro-

lelampje van het Smart-sleutelsysteem

knippert, laat dan een Yamaha dealer

het Smart-sleutelsysteem controleren.

3. De machinevoeding wordt ingescha-
keld wanneer alle sloten zijn ontgren-
deld. Het multifunctionele display
wordt ingeschakeld.

4. De motor kan nu worden gestart. 
(Zie pagina 7-2.)

OPMERKING
Zie pagina 8-37 voor informatie over de
noodmodus en hoe de machinevoeding
kan worden ingeschakeld zonder de
Smart-sleutel.
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t stuurslot vergrendelen
ai met de machinevoeding uitgescha-
 het stuur geheel naar links en druk dan
 op de schakelaar “OFF/LOCK”.

MERKING

Als het stuurslot correct vergrendelt,
klinkt de zoemer één keer.
Als het stuurslot niet correct vergren-
delt, klinkt de zoemer gedurende drie
seconden en knippert het controle-
lampje van het Smart-sleutelsysteem.
Draai het stuur nogmaals geheel naar
links en houd de schakelaar
“OFF/LOCK” weer ingedrukt.
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De machinevoeding kan niet worden
uitgeschakeld met de schakelaar
“OFF/LOCK” wanneer de machine
rijdt.

 de Smart-sleutel zich niet binnen het
reik bevindt of niet met de machine kan
mmuniceren als u op de schakelaar
FF/LOCK” drukt, zal de machine niet
rden uitgeschakeld en zal de zoemer ge-
rende drie seconden klinken (het contro-
ampje van het Smart-sleutelsysteem zal
k knipperen) om u te waarschuwen dat
 machinevoeding niet is uitgeschakeld.
vestig de locatie en toestand van de
art-sleutel en probeer nogmaals om de
chine uit te schakelen.

MERKING

nder de Smart-sleutel kan de machine-
eding worden uitgeschakeld door nog-
als op de schakelaar “OFF/LOCK” te

ukken terwijl het controlelampje van het
art-sleutelsysteem knippert.

tomatische vergrendeling
dat de motor is afgezet met de schake-
r “OFF/LOCK” en wanneer de machine-
eding wordt uitgeschakeld, worden de
ten van alle opbergcompartimenten en

het tankdopdeksel ontgrendeld. Na 60 se-
conden worden alle compartimenten auto-
matisch vergrendeld.
Wanneer u de sloten van de compartimen-
ten ontgrendelt met de schakelaar “ / ”,
worden de compartimenten na 10 secon-
den automatisch vergrendeld.

He
Dra
keld
kort

OP







mart-sleutelsysteem

3

B

tu

DAU81291

egang tot opbergcomparti-
nten en brandstoftank

enen van het zadel

. Zet de machine op de middenbok.

. Druk kort op de schakelaar “ / ”.
Na verificatie van de Smart-sleutel
klinkt de zoemer twee keer.

. Druk op de toets “SEAT” en het zadel-
slot wordt ontgrendeld.

/ ”-schakelaar
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WAARSCHUWING

DWA14742

edien het stuurslot niet terwijl het voer-

ig beweegt.

DAU78052

De middenbok vergrendelen
Plaats de machine op een stevig, horizon-
taal oppervlak en zet de machine op de
middenbok. Houd de schakelaar
“OFF/LOCK” een seconde lang ingedrukt.

OPMERKING

 Als het middenbokslot correct ver-
grendelt, klinkt de zoemer één keer.

 Als het middenbokslot niet correct
vergrendelt, klinkt de zoemer gedu-
rende drie seconden en knippert het
controlelampje van het Smart-sleutel-
systeem. Beweeg de machine voor-
zichtig naar voren of achteren en houd
de schakelaar “OFF/LOCK” een se-
conde ingedrukt.

To
me

Op

1
2

3

1. Schakelaar “OFF/LOCK”

1

1. “

1
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 het tankdopdeksel te sluiten

 het deksel in de oorspronkelijke stand.

 het deksel van het voorste opberg-

partiment (XP560D) te openen

k met de Smart-sleutel ingeschakeld en
en bereik kort op de schakelaar
/ ”. Na verificatie van de Smart-sleutel

kt de zoemer twee keer.
Druk op de knop midden op het dek-
sel van het voorste opbergcomparti-
ment.

1. ankdopdeksel

1
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. Klap het zadel omhoog.

uiten van het zadel

ap het zadel omlaag en duw erop om het
vergrendelen.

MERKING

Controleer voordat u wegrijdt of het
zadel goed is gesloten.

 In noodgevallen kan het zadel worden
geopend met een mechanische sleu-
tel. (Zie pagina 8-37.)

Om het tankdopdeksel te openen

Druk met de Smart-sleutel ingeschakeld en
binnen bereik kort op de schakelaar
“ / ”. Na verificatie van de Smart-sleutel
klinkt de zoemer twee keer.

1. Druk op de toets “FUEL”.

2. Open het deksel zoals getoond.

Om

Duw

Om

com

Dru
binn
“
klin

1.

“SEAT”-toets

1

1. “FUEL”-toets

1

1. T



mart-sleutelsysteem
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DAU80842

rkeermodus
t stuur is vergrendeld en de alarmverlich-
 en richtingaanwijzers kunnen worden

eschakeld, maar alle andere elektrische
temen zijn uit.

 parkeermodus inschakelen

. Vergrendel het stuur. (Zie pagina 3-9.)

. Houd de schakelaar “ / ” een se-
conde lang ingedrukt.

MERKING
 het stuurslot niet is vergrendeld, klinkt
zoemer 3 seconden (het controlelampje
 de Smart-sleutel knippert ook) en kan
parkeermodus niet worden ingescha-

d.

. Na verificatie van de Smart-sleutel
klinkt de zoemer twee keer en wordt
de machine in de parkeermodus ge-
zet. Het controlelampje van de Smart-
sleutel gaat branden.

MERKING
t zadel, het tankdopdeksel en het voor-
 opbergcompartiment (voor XP560D)
nen niet worden geopend als de par-
rmodus is ingeschakeld.

1.

1.
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2. Open het voorste opbergcomparti-
ment zoals getoond.

m het deksel van het voorste opberg-

ompartiment te sluiten

uw het deksel in de oorspronkelijke stand.
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ET OP
DCA20760

s u de alarmverlichting of de richting-

nwijzers langdurig gebruikt, kan dit de

cu ontladen.

 parkeermodus uitschakelen

uk op de schakelaar “ / ”. Na verifi-
tie van de Smart-sleutel klinkt de zoemer
n keer en gaat het controlelampje van het
art-sleutelsysteem uit.
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ise control inschakelen

. Druk op de aan-uitschakelaar voor de
cruise control “ ” om de cruise con-
trol in te schakelen. Het controlelamp-
je van de cruise control “ ” gaat
branden.

. Druk op de “SET–”-zijde van de instel-
schakelaar voor cruise control om de
cruise control te activeren. De huidige
rijsnelheid wordt ingesteld als de
kruissnelheid. Het controlelampje
voor de cruise-controlinstelling “ ”
gaat branden.

 ingestelde kruissnelheid aanpassen

wijl de cruise control in werking is, drukt
p de “RES+”-zijde van de instelschake-
r voor cruise control om de ingestelde
issnelheid te verhogen of op de “SET–”-
e om de ingestelde kruissnelheid te ver-
en.

MERKING
nneer u de instelschakelaar eenmaal in-
kt, wordt de snelheid in stappen van on-
eer 2.0 km/h (1.2 mi/h) verhoogd.
nneer u de “RES+”- of “SET–”-zijde van
instelschakelaar voor cruise control in-
rukt houdt, wordt de snelheid continu

hoogd of verlaagd totdat u de schake-
r weer loslaat.
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DAU77264

ruise control (XP560D)
e cruise control handhaaft een ingestelde
uissnelheid tussen ongeveer 50 km/h
1 mi/h) en 140 km/h (87 mi/h).

WAARSCHUWING

DWA20950

 Onjuist gebruik van de cruise con-

trol kan leiden tot verlies van de

controle over de machine met mo-

gelijk een ongeval tot gevolg. Ge-

bruik geen cruise control in druk

verkeer, slechte weersomstandig-

heden of op bochtige, gladde, heu-

velachtige of slechte wegen of

grindwegen.

 Wanneer u heuvelopwaarts of heu-

velafwaarts rijdt, kan de cruise con-

trol de ingestelde kruissnelheid
mogelijk niet aanhouden.

 Wanneer u de cruise control niet

gebruikt, moet u deze uitschakelen

om te voorkomen dat u deze per

ongeluk inschakelt. Controleer of

het controlelampje voor cruise

control “ ” uit is.

Cru
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1. Controlelampje cruise-controlinstelling 
“ ”

2. Controlelampje cruise control “ ”

1. Instelschakelaar cruise control “RES+/SET–”
2. Aan-uitschakelaar cruise control “ ”
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MERKING

de cruise control of machinevoeding
dt uitgeschakeld, wordt de eerder inge-
de kruissnelheid gewist. U kunt de her-
ingsfunctie pas weer gebruiken nadat u
 nieuwe kruissnelheid hebt ingesteld.

omatische uitschakeling van cruise
trol
cruise control wordt elektronisch gere-
 en is gekoppeld aan andere regelsy-
en. De cruise control wordt onder de

ende omstandigheden automatisch
eschakeld:

De cruise control kan de ingestelde
kruissnelheid niet aanhouden (bijvoor-
beeld als u een steile helling oprijdt).
Er is een wielslip of wielspin gedetec-
teerd. (Als de tractieregeling is inge-
schakeld, treedt deze in werking.)
Motorstoring etc.

de cruise control automatisch wordt uit-
chakeld, gaat het controlelampje “ ”
en knippert het controlelampje “ ”
urende 4 seconden.
de cruise control automatisch is uitge-
akeld, moet u stoppen en controleren of

achine in goede staat verkeert voordat
rdergaat.

1.
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kunt de rijsnelheid ook handmatig verho-
n met de gasgreep. Nadat u gas hebt ge-
ven, kunt u een nieuwe kruissnelheid
tellen door op de “SET–”-zijde van de in-
lschakelaar te drukken. Als u geen nieu-
 kruissnelheid instelt en gas terugneemt,
t de machine af tot de eerder ingestelde

issnelheid.

uise control uitschakelen

er een van de volgende handelingen uit
 de ingestelde kruissnelheid te annule-
. Het controlelampje “ ” gaat uit.

Draai de gasgreep voorbij de gesloten
stand in de deceleratierichting.

Bekrachtig de voor- of achterrem.

OPMERKING

De rijsnelheid gaat dalen zodra cruise con-
trol wordt uitgeschakeld, als tenminste niet
aan de gasgreep wordt gedraaid.

De hervattingsfunctie gebruiken

Druk op de “RES+”-zijde van de instelscha-
kelaar voor cruise control om de cruise
control opnieuw te activeren. De rijsnelheid
keert dan terug naar de eerder ingestelde
kruissnelheid. Het controlelampje “ ”
gaat aan.

WAARSCHUWING

DWA16351

Het is gevaarlijk de hervattingsfunctie te

gebruiken wanneer de eerder ingestelde

kruissnelheid te hoog is voor de huidige

omstandigheden.

Cruise control uitschakelen

Druk op de aan-uitschakelaar voor de
cruise control “ ” om de cruise control uit
te schakelen. Het controlelampje “ ” en
het controlelampje “ ” gaan uit.

OP
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Deceleratierichting

1
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De huidige rijmodus wordt opgesla-
gen wanneer de machine wordt uitge-
schakeld.
U kunt de D-mode niet wijzigen terwijl
de cruise control (XP560D) in werking
is.

ermodus “T”

 toermodus “T” is geschikt voor verschil-
de rijsituaties.
ze modus biedt een soepel rijgedrag van
 lage- tot het hogetoerenbereik.

ortmodus “S”

geleken met de toermodus biedt deze
dus een sportievere motorrespons in
 lage- en middelhogetoerenbereik.
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anneer u op steile wegen rijdt, kan de
uise control de ingestelde kruissnelheid
ogelijk niet aanhouden.
 Wanneer u heuvelopwaarts rijdt, kan

de werkelijke rijsnelheid lager worden
dan de ingestelde kruissnelheid. Als
dit gebeurt, accelereert u met de gas-
greep tot de gewenste rijsnelheid.

 Wanneer u heuvelafwaarts rijdt, kan
de werkelijke rijsnelheid hoger worden
dan de ingestelde kruissnelheid. Als
dit gebeurt, kunt u de instelschakelaar
niet gebruiken om de ingestelde kruis-
snelheid aan te passen. Als u de rij-
snelheid wilt verlagen, gebruikt u de
remmen. Wanneer u de remmen ge-
bruikt, wordt de cruise control uitge-
schakeld.

DAU81392

D-mode (rijmodus)
D-mode is een elektronisch geregeld mo-
torprestatiesysteem met twee modusse-
lecties (toermodus “T” en sportmodus “S”).

WAARSCHUWING

DWA18440

Wijzig de rijmodus niet tijdens het rijden.

Druk met de gasgreep gesloten op de rij-
modusschakelaar “MODE” om te schake-
len tussen de sportmodus “S” en de
toermodus “T”.

OPMERKING

 De huidige rijmodus wordt weergege-
ven in de rijmodusweergave (pagina
5-7).
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1. Rijmodusschakelaar “MODE”
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T OP
DCA16801

ruik uitsluitend de voorgeschreven

den. (Zie pagina 8-18.) Bij gebruik

 banden met een andere maat zal de

tieregeling de wielrotatie niet nauw-

rig kunnen regelen.

tractieregeling terugstellen

tractieregeling wordt onder de volgende
tandigheden automatisch uitgescha-
, bijvoorbeeld als een sensorfout wordt
etecteerd of wanneer langer dan enkele
onden slechts één wiel kan draaien. Als
ebeurt, gaat het controlelampje “ ”
den.

MERKING
f niet langdurig gas wanneer de machi-

op de middenbok staat. Anders wordt
tractieregeling automatisch uitgescha-
 en moet deze opnieuw worden inge-

d.

de tractieregeling automatisch wordt
eschakeld, stelt u deze terug door on-
normale omstandigheden te rijden.
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DAU88850

actieregeling
 tractieregeling (TCS) draagt bij aan het
houden van grip bij het optrekken op
dde oppervlakken, zoals onverharde of
tte wegen. Wanneer sensoren detecte-
 dat het achterwiel begint te slippen (on-

controleerde slip), grijpt de
ctieregeling in door het motorvermogen
reguleren totdat de grip is hersteld.
 de tractieregeling in werking is, knippert
t controlelampje “ ”. Mogelijk merkt u
randering in de reactie van de motor of
t uitlaatgeluid.

WAARSCHUWING

DWA18860

 tractieregeling vormt geen vervan-

g voor verstandig rijgedrag dat is

ngepast aan de omstandigheden. De

ctieregeling biedt geen bescherming
gen gripverlies door te snel ingaan van

chten, snel optrekken bij schuin over-

ngen of door remmen, en kan wegglij-

n van het voorwiel niet voorkomen.

jd altijd voorzichtig op oppervlakken

 mogelijk glad kunnen zijn en vermijd
zonder gladde oppervlakken.

Tractieregeling instellen

Als u de machine inschakelt, wordt tractie-
regeling automatisch ingeschakeld.
Zie pagina 5-11 om de tractieregeling uit te
schakelen.

OPMERKING
Als de machine vast is komen te zitten in
modder, zand of een ander zacht opper-
vlak, schakel dan de tractieregeling uit om
het vrijmaken van het achterwiel te verge-
makkelijken.
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1. Controlelampje tractieregeling “ ”
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PMERKING

ls het controlelampje “ ” na het terug-
ellen blijft branden, kan nog steeds met
e machine worden gereden; laat de ma-
ine echter zo snel mogelijk nakijken door
n Yamaha dealer.



F n

5

St

Lin

Als de schakelaar op grootlicht wordt
ingesteld, gaan de twee buitenste
koplampen branden.

DAU66040

htingaanwijzerschakelaar “ / ”

k deze schakelaar naar “ ” om afslaan
r rechts aan te geven. Druk deze scha-
ar naar “ ” om afslaan naar links aan
even. Na loslaten keert de schakelaar
g naar de middenstand. Om de rich-
aanwijzers uit te schakelen wordt de
akelaar ingedrukt nadat hij is terugge-
rd in de middenstand.

DAU66030

xonschakelaar “ ”

k deze schakelaar in om een claxonsig-
l te geven.

DAU77450

dstopschakelaar “ / ” 

 deze schakelaar op “ ” alvorens de
or te starten. Zet deze schakelaar

” om de motor direct uit te schake-
in een noodgeval, zoals wanneer de
hine omslaat of als de gaskabel blijft

gen.

1.
2.
3.

4.

5.
6.
7.
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DAU77490

uurschakelaars

ks 

Rechts 

DAU88260

Dimlichtschakelaar/lichtsignaalschake-

laar “ / /PASS”

Zet deze schakelaar op “ ” voor groot-
licht en op “ ” voor dimlicht.
Als u een grootlichtsignaal wilt geven, drukt
u de schakelaar omlaag naar “PASS” terwijl
de koplampen op dimlicht staan.

OPMERKING
 Als de schakelaar op dimlicht wordt

ingesteld, gaan alleen de twee bin-
nenste koplampen branden.



Ric

Dru
naa
kela
te g
teru
ting
sch
kee

Cla

Dru
naa

Noo

Zet
mot
op “
len 
mac
han

Selectieschakelaar “ / ”
Menuschakelaar “MENU”
Dimlichtschakelaar/lichtsignaalschakelaar 
“ / /PASS”
Instelschakelaar cruise control “RES+/SET–” 
(XP560D)
Richtingaanwijzerschakelaar “ / ”
Claxonschakelaar “ ”
Aan-uitschakelaar cruise control “ ” 
(XP560D)

1
2
3

4
5
6
7

1. Noodstopschakelaar “ / ”
2. Rijmodusschakelaar “MODE”
3. Schakelaar alarmverlichting “ ”
4. Aan-uitschakelaar/startknop “ON/ ”

1

2

3

4
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DAU77122

ntrolelampjes en waarschu-
ngslampjes

DAU88680

ntrolelampjes richtingaanwijzers 

” en “ ”

 controlelampje gaat knipperen wanneer
bijbehorende richtingaanwijzer knippert.

ontrolelampje grootlicht “ ”
ontrolelampje tractieregeling “ ”
ontrolelampjes richtingaanwijzers “ ” en 

”
ontrolelampje Smart-sleutelsysteem 

”
BS-waarschuwingslampje “ ”
toringsindicatielampje “ ”
ontrolelampjes cruise control (XP560D)

1 2 4 5 63

7

1 2 4 5 63

7
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DAU77291

an-uitschakelaar/startknop “ON/ ”

ruk met de Smart-schakelaar ingescha-
ld en binnen het bereik op deze schake-

ar om de machinevoeding in te
hakelen. Druk met de zijstandaard om-
og en terwijl u de voor- of achterrem be-
achtigt op deze schakelaar om de motor
 starten met de startmotor. Zie pagina 7-2
or startinstructies voordat u de motor
art.

DAU79601

chakelaar alarmverlichting “ ” 

et de voertuigvoeding aan of in de par-
ermodus kan deze schakelaar worden

ebruikt voor het inschakelen van de
armverlichting (gelijktijdig knipperen van
le richtingaanwijzers).
e alarmverlichting wordt gebruikt in een
odgeval of om andere verkeersdeelne-
ers te waarschuwen als uw machine stil-
aat in een mogelijk gevaarlijke
rkeerssituatie.

ET OP
DCA10062

ebruik de alarmverlichting niet gedu-

nde langere tijd als de motor niet

raait omdat hierdoor de accu kan ont-

den.

DAU73951

Cruise-controlschakelaars

Zie pagina 4-1 voor uitleg over de werking
van cruise control.

DAU77301

Menuschakelaar “MENU”

Deze schakelaar wordt gebruikt om instel-
lingen in het multifunctionele display te wij-
zigen. (Zie pagina 5-5.)

DAU77311

Selectieschakelaar “ / ”

Deze schakelaar wordt gebruikt om instel-
lingen in het multifunctionele display te wij-
zigen. (Zie pagina 5-5.)

DAU73931

Rijmodusschakelaar “MODE”

Zie pagina 4-3 voor uitleg over de rijmodus.
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Vermijd extreem gebruik van de ma-
chine. Bijvoorbeeld herhaaldelijk of
overmatig openen en sluiten van de
gasgreep, racen, burnouts, wheelies
etc.

DAU77075

-waarschuwingslampje “ ”

waarschuwingslampje gaat branden als
en storing wordt gedetecteerd in de
. (Zie pagina 5-19.)
de machinevoeding wordt ingescha-
, gaat dit lampje branden om vervol-
s weer te doven als een rijsnelheid van
km/h (6 mi/h) is bereikt. Als het waar-
uwingslampje:

niet gaat branden als de machinevoe-
ding wordt ingeschakeld
niet uitgaat bij een snelheid van 10
km/h (6 mi/h) of hoger
gaat branden of knipperen tijdens het
rijden

kt de anti-blokkeervoorziening remsy-
m mogelijk niet goed. Laat de machine
snel mogelijk controleren door een
aha dealer.
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DAU88690

ntrolelampje grootlicht “ ”

t controlelampje brandt terwijl de kop-
p is ingeschakeld voor grootlicht.

DAU77550

ntrolelampjes cruise control 

 pagina 4-1 voor uitleg over de werking
n deze controlelampjes.

DAU88710

oringsindicatielampje (MIL) “ ”

t lampje gaat branden of knipperen als er
n storing wordt gedetecteerd in de motor
een regelsysteem van de machine. Vraag
dat geval een Yamaha dealer het boord-
gnosesysteem te controleren. Het elek-
che circuit van het indicatielampje kan
rden gecontroleerd door de machine-
eding in te schakelen. Het lampje moet
kele seconden oplichten en dan uitgaan.
 het lampje niet gaat branden wanneer
 machinevoeding wordt ingeschakeld of
jft branden, vraag dan uw Yamaha dealer
 de machine na te zien.

ET OP
DCA26820

rlaag als het MIL begint te knipperen

t motortoerental om schade aan het

laatsysteem te voorkomen.

OPMERKING

Het boorddiagnosesysteem detecteert ook
achteruitgang en storingen in het uitstoot-
controlesysteem van de motor. Daardoor
kan het MIL ook gaan branden of knipperen
als gevolg van aanpassingen, gebrek aan
onderhoud of overmatig of onjuist gebruik
van de motorfiets. Neem om dit te voorko-
men het volgende in acht.
 Probeer niet om de software of de

motorregeleenheid aan te passen.
 Monteer geen elektrische accessoires

die de motorregeling beïnvloeden.
 Gebruik geen aftermarket-accessoi-

res of -onderdelen zoals veringen,
bougies, verstuivers, uitlaatsystemen
etc.

 Wijk niet af van de aandrijflijnspecifi-
caties (ketting, tandwielen, wielen,
banden etc.).

 Breng geen wijzigingen aan in de O2-
sensor, het luchtinlaatsysteem of on-
derdelen van het uitlaatsysteem (kata-
lysatoren of EXUP etc.), en verwijder
deze niet.

 Gebruik altijd de juiste V-snaar en
aandrijfriem (indien aanwezig).

 Zorg dat de banden op de juiste span-
ning blijven.
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elheidsmeter

 snelheidsmeter geeft de rijsnelheid van
 voertuig aan.
 de machinevoeding wordt ingescha-
d, slaat de naald van de snelheidsmeter
tot het maximum en keert daarna weer
ug naar nul om het elektrische circuit te
ten.

nelheidsmeter

111
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WAARSCHUWING

DWA16043

ls het ABS-waarschuwingslampje niet

itgaat als u een snelheid van 10 km/h (6

i/h) hebt bereikt of als het waarschu-

ingslampje tijdens het rijden gaat

randen: 

 Rijd extra voorzichtig om te voorko-

men dat de wielen blokkeren bij een

noodstop. 

 Laat de machine zo snel mogelijk

controleren door een Yamaha dea-

ler.

PMERKING
et ABS-waarschuwingslampje kan gaan
randen wanneer gas wordt gegeven ter-
ijl de machine op de middenbok staat. Er
 dan echter geen sprake van een storing.

DAU88700

ontrolelampje tractieregeling “ ”

it controlelampje knippert als de tractiere-
eling is ingeschakeld.
ls de tractieregeling wordt uitgeschakeld,
aat dit controlelampje branden.

OPMERKING

Als de machine wordt ingeschakeld, moet
dit lampje enkele seconden oplichten en
dan uitgaan. Als het lampje niet gaat bran-
den of blijft branden, vraag dan uw Yamaha
dealer om de machine te controleren.

DAU78083

Controlelampje Smart-sleutelsysteem 

“ ”

Dit controlelampje knippert wanneer de
machine en Smart-sleutel met elkaar com-
municeren en bij uitvoering van bepaalde
bewerkingen van het Smart-sleutelsy-
steem.
Het controlelampje kan ook knipperen bij
een fout in het Smart-sleutelsysteem.

OPMERKING
Als de machine wordt ingeschakeld, moet
dit lampje enkele seconden oplichten en
dan uitgaan. Als het lampje niet gaat bran-
den of blijft branden, vraag dan uw Yamaha
dealer om de machine te controleren.
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WAARSCHUWING

DWA12313

 de machine stil voordat u wijzigin-

 aanbrengt in de instellingen van het

ltifunctionele display. Het aanbren-

 van wijzigingen tijdens het rijden

 u afleiden en vergroot het risico op

 ongeval.

MERKING
aalde weergave-items van het multi-
tionele display kunnen worden aange-

t via de instelmodus. (Zie pagina 5-11.)

1.
2.

dicator olieverversing “Oil”
dicator V-snaarvervanging “V-Belt”
co-controlelampje “ECO”

1

2

3
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DAU77141

erenteller

 toerenteller geeft het motortoerental
er in aantal toeren per minuut (tpm) van
 krukas.
 de machinevoeding wordt ingescha-

ld, slaat de naald van de toerenteller uit
t het maximum en keert daarna weer te-
g naar nul om het elektrische circuit te
ten.

ET OP
DCA23050

at de motor niet draaien in de hoge-

erenzone van de toerenteller.

getoerenzone: 8250 tpm en hoger

DAU7733A

Multifunctioneel display

Zet

gen

mu

gen

kan

een

OP
Bep
func
pas

Toerenteller
Hogetoerenzone

11

22

1. Informatieweergave
2. Functieselectiepictogram
3. Brandstofniveaumeter
4. Klok
5. Pictogrammen handvatverwarming/zadel-

verwarming
6. Rijmodusweergave
7. Temperatuurmeter koelvloeistof

1

2

3

4 5

6

7

1. In
2. In
3. E
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o-controlelampje

 controlelampje gaat aan wanneer de
chine wordt gebruikt op een milieuvrien-
ijke, energiezuinige manier. Het contro-
mpje gaat uit als u de machine stopt.

MERKING
rna volgen enkele tips om het brand-
fverbruik te verlagen:

Voer het motortoerental tijdens acce-
lereren niet te hoog op.
Rijd met een constante snelheid.

1. co-controlelampje “ECO”

1
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randstofniveaumeter

e brandstofniveaumeter geeft aan hoe-
el brandstof in de brandstoftank aanwe-

g is. De displaysegmenten van de
randstofniveaumeter verdwijnen van “F”
ol) naar “E” (leeg) naarmate het brand-
ofniveau verder daalt. Als het laatste seg-
ent begint te knipperen, dient u zo snel
ogelijk te tanken.

PMERKING
ls er een probleem wordt gedetecteerd in
t elektrische circuit van de brandstofni-
aumeter, gaat de brandstofniveaumeter
ipperen. Vraag een Yamaha dealer de
achine te controleren.

Temperatuurmeter koelvloeistof

De koelvloeistoftemperatuur is afhankelijk
van de weersomstandigheden en de motor-
belasting. Als het bovenste segment begint
te knipperen, schakelt de informatieweer-
gave automatisch naar “C-TEMP” en knip-
pert “Hi”. Stop het voertuig en laat de motor
afkoelen. (Zie pagina 8-36.)

OPMERKING
U kunt de informatieweergave niet wijzigen
tijdens oververhitting van de motor.

LET OP
DCA10022

Laat de motor niet draaien terwijl deze

oververhit is.

Ec
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Brandstofniveaumeter

1

1. Temperatuurmeter koelvloeistof

1

1. E



F n

5

Ri

De
ge
mo

In

tor om de 5000 km (3000 mi) knippe-
 om zo aan te geven dat het tijd is om

otorolie te verversen.
at de motorolie is ververst moet de in-
tor olieverversing worden teruggesteld.
 pagina 5-14.)

MERKING

de motorolie wordt ververst voordat de
cator olieverversing knippert, moet de
cator worden teruggesteld zodat het
tvolgende tijdstip voor olieverversing
r correct wordt aangegeven.

togrammen handvatverwarming/za-

erwarming

1.

1.

ictogrammen handvatverwarming/zadel-
erwarming

1
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jmodusweergave

ze weergave geeft aan welke rijmodus is
selecteerd: “S” sportmodus of “T” toer-
dus. (Zie pagina 4-3.)

dicator V-snaarvervanging

Deze indicator knippert om de 20000 km
(12500 mi), wanneer de V-snaar moet wor-
den vervangen.
Stel de indicator voor V-snaarvervanging
terug nadat de V-snaar is vervangen. (Zie
pagina 5-14.)

OPMERKING

Als de V-snaar wordt vervangen voordat de
indicator voor V-snaarvervanging knippert,
moet de indicator worden teruggesteld zo-
dat het eerstvolgende tijdstip voor V-snaar-
vervanging weer correct wordt
aangegeven.

Olieverversingsindicator

Deze indicator knippert zodra de eerste
1000 km (600 mi) zijn afgelegd en na
5000 km (3000 mi). Vervolgens gaat de in-

dica
ren,
de m
Nad
dica
(Zie

OP

Als 
indi
indi
eers
wee

Pic

delv

Rijmodusweergave

Indicator V-snaarvervanging “V-Belt”

1

1

1. Indicator olieverversing “Oil”

1

1. P
v
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DCA17932

Draag handschoenen wanneer u de

handvatverwarming gebruikt.

Gebruik de handvatverwarming niet

bij warm weer.

Als het stuurhandvat of de gashen-

del versleten of beschadigd is, ge-

bruik de handvatverwarming dan

niet meer en vervang handvat en

hendel.

elverwarming afstellen
ze machine kan worden voorzien van za-
verwarming, die alleen kan worden ge-
ikt als de motor loopt. Er zijn 4
tellingen voor de zadelverwarming.

 u de temperatuur van de zadelverwar-
g wilt verhogen, drukt u op de “ ”-zij-
van de selectieschakelaar. Als u de

Uit

Laag

Middel

WeergaveInstelling

Hoog
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eze pictogrammen verschijnen wanneer
e handvatverwarming of zadelverwarming
 ingeschakeld.

unctieselectie

ruk op de schakelaar “MENU” om te wis-
len tussen de afstelling van de kuipruit,
stelling van de handvatverwarming, af-
elling van de zadelverwarming en selectie
n informatieweergave.

PMERKING

oor XP560E: De kuipruit, handvatverwar-
ing en zadelverwarming kunnen niet wor-
en geselecteerd. De handvatverwarming
n echter worden geselecteerd door ac-
ssoires te bevestigen.

De stand van de kuipruit afstellen
Als u de kuipruit hoger wilt stellen, drukt u
op de “ ”-zijde van de selectieschake-
laar. Als u de kuipruit lager wilt stellen, drukt
u op de “ ”-zijde van de selectieschake-
laar.

De handvatverwarming afstellen
Deze machine kan worden voorzien van
handvatverwarming, die alleen kan worden
gebruikt als de motor loopt. Er zijn 4 instel-
lingen voor de handvatverwarming.

Als u de temperatuur van de handvatver-
warming wilt verhogen, drukt u op
de “ ”-zijde van de selectieschakelaar.
Als u de temperatuur van de handvatver-
warming wilt verlagen, drukt u op de “ ”-
zijde van de selectieschakelaar.

LE
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ellers:

IP1” en “TRIP2” tonen de afgelegde af-
d sinds de tellers voor het laatst wer-
 teruggesteld op nul.
u een ritteller op nul wilt terugstellen,
ruikt u de selectieschakelaar om de in-
atieweergavepagina te selecteren die
ewenste ritteller bevat. Houd de “ ”-

e van de selectieschakelaar een secon-
ang ingedrukt zodat de ritteller knippert,
houd vervolgens de “ ”-zijde van de
ctieschakelaar opnieuw een seconde
 ingedrukt terwijl de ritteller knippert.

MERKING
De kilometerteller wordt vergrendeld
bij 999999.
De rittellers worden teruggesteld en
blijven tellen nadat 9999.9 is bereikt.
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peratuur van de zadelverwarming wilt
rlagen, drukt u op de “ ”-zijde van de
lectieschakelaar.

ET OP
DCA23980

Zorg dat u beschermende kleding
draagt die uw heupen en benen be-

dekt wanneer u de zadelverwar-

ming gebruikt.

Als de omgevingstemperatuur

20 °C (68 °F) of hoger bedraagt,

moet u de zadelverwarming niet op

de hoogste stand zetten.

Als het zadel versleten of bescha-

digd is, gebruik de zadelverwar-

ming dan niet meer en vervang het

zadel.

 informatieweergave wijzigen
 items van de informatieweergave zijn
groepeerd op 3 displaypagina’s.

Druk op de “ ”- of “ ”-zijde van de se-
lectieschakelaar om tussen de 3 displaypa-
gina’s te wisselen.

OPMERKING

De items voor elke displaypagina kunnen
worden aangepast. (Zie pagina 5-15.)

Kilometerteller:

De kilometerteller toont de totale afstand
die door de machine is afgelegd.

Ritt
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De nauwkeurigheid van de tempera-
tuuraflezing kan worden beïnvloed
door rijden onder 20 km/h (12 mi/h) of
door het oponthoud bij verkeerslich-
ten, spoorwegovergangen etc.

middeld brandstofverbruik:

 weergave van het gemiddelde brand-
fverbruik “F.AVE” kan worden ingesteld
 “km/L” of “L/100km”. Bij machines voor
 Verenigd Koninkrijk: “MPG”. (Zie pagi-
5-14.)
 u het gemiddelde brandstofverbruik op
 wilt terugzetten, gebruikt u de selectie-
akelaar om de informatieweergavepagi-

te selecteren die de weergave
iddeld brandstofverbruik bevat. Druk

 de “ ”-zijde van de selectieschakelaar
at de weergave van het gemiddelde
ndstofverbruik knippert, en houd vervol-
s de “ ”-zijde van de selectieschake-

r opnieuw 1 seconde lang ingedrukt
wijl de weergave knippert.
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anneer ongeveer 3.0 L (0.79 US gal,
66 Imp.gal) van de brandstof resteert in
e brandstoftank, gaat het laatste segment
n de brandstofniveaumeter knipperen.

aarnaast schakelt de informatieweergave
tomatisch naar de brandstofreserve-rit-
llermodus “F-TRIP” en wordt de afgeleg-
e afstand vanaf dat punt aangegeven.
ruk in dat geval op de selectieschakelaar
m de weergave te wisselen in de onder-
aande volgorde:

-TRIP  Weergave–1  Weergave–2
 Weergave–3  F-TRIP

ls u de brandstofreserve-ritteller niet
ndmatig terugstelt, wordt deze automa-
ch teruggesteld zodra u na het tanken 5
 (3 mi) hebt gereden.

PMERKING
e instelmodus (pagina 5-11) is niet toe-
ankelijk terwijl “F-TRIP” is ingeschakeld.

Geschatte actieradius:

De geschatte afstand die u onder de huidi-
ge rijomstandigheden kunt afleggen met de
resterende brandstof wordt weergegeven.

Omgevingstemperatuur:

Dit display toont de omgevingstemperatuur
van –9 °C tot 50 °C in stappen van 1 °C. De
weergegeven temperatuur kan afwijken
van de werkelijke omgevingstemperatuur.

OPMERKING

 Ook als de gedetecteerde tempera-
tuur lager is, wordt –9 °C weergege-
ven.

 Ook als de gedetecteerde tempera-
tuur hoger is, wordt 50 °C weergege-
ven.
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Categorie Beschrijving
Met deze functie kunt u de 
instellingen voor laag, mid-
del en hoog tot 10 tempe-
ratuurniveaus instellen.
Met deze functie kunt u de 
instellingen voor laag, mid-
del en hoog tot 10 tempe-
ratuurniveaus instellen.
Met deze functie kunt u de 
tractieregeling in- of uit-
schakelen.
Met deze functie kunt u 
het interval van de oliever-
versing (indicator), het 
interval van de V-snaarver-
vanging (indicator) en het 
onderhoudsinterval 
“FREE” bekijken en terug-
stellen.
Met deze functie kunt u de 
eenheden voor brandstof-
verbruik schakelen tussen 
“L/100km” en “km/L”.
Op machines voor het Ver-
enigd Koninkrijk is deze 
functie niet beschikbaar.
Met deze functie kunt u de 
items die in 3 informatie-
weergaven worden ge-
toond wijzigen.
Via deze functie regelt u 
de helderheid van het in-
strumentenpaneel.

rip Warmer

eat Heater

ction Control

aintenance

Unit

Display

Brightness
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MERKING

dat u de weergave van het gemiddelde
andstofverbruik hebt teruggesteld, wordt
 –.–” weergegeven totdat 1 km (0.6 mi)
t de machine is afgelegd.

ET OP
DCA15474

j storingen wordt continu “– –.–” weer-

geven. Vraag een Yamaha dealer de

achine te controleren.

idig brandstofverbruik:

 weergave van het huidige brandstofver-
uik “CRNT.F” kan worden ingesteld op
m/L” of “L/100km”. Bij machines voor het
renigd Koninkrijk: “MPG”. (Zie pagina
14.)

MERKING

j snelheden onder 10 km/h (6 mi/h) wordt
 –.–” weergegeven.

LET OP
DCA15474

Bij storingen wordt continu “– –.–” weer-

gegeven. Vraag een Yamaha dealer de

machine te controleren.

Instelmodus

Stop de machine en houd dan de schake-
laar “MENU” 2 seconden lang ingedrukt
om de instelmodus te openen. Houd de
schakelaar “MENU” opnieuw 2 seconden
lang ingedrukt of selecteer “ ” om
de instelmodus af te sluiten en terug te ke-
ren naar de normale weergave.

OPMERKING
Als het storingsindicatielampje brandt, is
de instelmodus niet toegankelijk.

Men

1. Instelmodusweergave

1

G

S

Tra

M
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. Gebruik de selectieschakelaar om
“Mid” of “Low” te markeren en wijzig
vervolgens de instelling met dezelfde
procedure die u hebt gebruikt voor de
instelling voor hoog.

. Als u klaar bent met het wijzigen van
de instellingen, gebruikt u de selectie-
schakelaar om “ ” te markeren en
drukt u vervolgens op de schakelaar
“MENU” om terug te keren naar het
menuscherm.

tellingen voor zadelverwarming
. Gebruik de selectieschakelaar om

“Seat Heater” te markeren.

. Druk op de schakelaar “MENU”. De
weergave voor instelling van de zadel-
verwarming wordt getoond.
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andvatverwarmingsinstellingen
1. Gebruik de selectieschakelaar om

“Grip Warmer” te markeren.

2. Druk op de schakelaar “MENU”. De
weergave voor instelling van de hand-
vatverwarming wordt getoond.

3. Druk op de schakelaar “MENU”. Het
temperatuurniveau voor de instelling
voor hoog wordt gemarkeerd.
Gebruik de selectieschakelaar om het
temperatuurniveau in te stellen en
druk vervolgens op de schakelaar
“MENU”.

4

5

Ins
1

2

Met deze functie kunt u de 
klok instellen.
Met deze functie kunt u 
alle items terugstellen naar 
de standaard- of fabrieks-
instellingen, behalve de ki-
lometerteller, klok en 
onderhoudstellers “Oil” en 
“V-Belt”.

Clock

All Reset



F n

5
3 Houd om de tractieregeling op “OFF”

in te stellen de “ ”-zijde van de se-
lectieschakelaar 2 seconden lang in-
gedrukt.

Druk om de tractieregeling weer op
“ON” in te stellen op de selectiescha-
kelaar “ ”.
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. Druk op de schakelaar “MENU”. Het
temperatuurniveau voor de instelling
voor hoog wordt gemarkeerd.
Gebruik de selectieschakelaar om het
temperatuurniveau in te stellen en
druk vervolgens op de schakelaar
“MENU”.

4. Gebruik de selectieschakelaar om
“Mid” of “Low” te markeren en wijzig
vervolgens de instelling met dezelfde
procedure die u hebt gebruikt voor de
instelling voor hoog.

5. Als u klaar bent met het wijzigen van
de instellingen, gebruikt u de selectie-
schakelaar om “ ” te markeren en
drukt u vervolgens op de schakelaar
“MENU” om terug te keren naar het
menuscherm.

Instellingen voor tractieregeling
1. Gebruik de selectieschakelaar om

“Traction Control” te markeren.

2. Druk op de schakelaar “MENU”. De
weergave voor instelling van de trac-
tieregeling wordt getoond.

3.

4.
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 eenheden selecteren

MERKING
en machines voor het Verenigd Konink-

: Deze functie wordt niet aangegeven op
instelmodusweergave en kan niet wor-
 geselecteerd.

. Gebruik de selectieschakelaar om
“Unit” te markeren.

. Druk op de schakelaar “MENU”. De
weergave voor eenheidsinstelling
wordt getoond.
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PMERKING

ls de machinevoeding wordt ingescha-
ld, wordt de tractieregeling automatisch
gesteld op “ON”.

5. Druk nadat u de instellingen hebt ge-
wijzigd op de schakelaar “MENU” om
terug te keren naar het menuscherm.

e onderhoudstellers terugstellen op

ul

1. Gebruik de selectieschakelaar om
“Maintenance” te markeren.

2. Druk op de schakelaar “MENU” en
gebruik vervolgens de selectiescha-
kelaar om het item te selecteren dat u
wilt terugstellen.

3. Druk op de schakelaar “MENU” en
houd nadat het geselecteerde item is
gemarkeerd de selectieschakelaar
“ ” een seconde lang ingedrukt.

4. Als u klaar bent, gebruikt u de selec-
tieschakelaar om “ ” te markeren en
drukt u vervolgens op de schakelaar
“MENU” om terug te keren naar het
menuscherm.

De
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Alle
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den

1

2
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MERKING

volgorde van de weergave-items is als
t.

Gebruik de selectieschakelaar om het
item te selecteren dat u wilt weerge-
ven en druk vervolgens op de schake-
laar “MENU”.

.TEMP TRIP-1 TRIP-2

ODO

RNT.F F.AVG RANGE

UB3TD0D0.book  Page 15  Wednesday, September 4, 2019  2:53 PM
uncties van instrumenten en bedieningselemente

5-15

. Gebruik de selectieschakelaar om
“L/100km” of “km/L” te selecteren.

. Druk op de schakelaar “MENU” om
het gewenste item te selecteren en te-
rug te keren naar het menuscherm.

 weergave-items selecteren

. Gebruik de selectieschakelaar om
“Display Change” te markeren.

2. Druk op de schakelaar “MENU”, ge-
bruik de selectieschakelaar om de
weergave te markeren die u wilt wijzi-
gen en druk vervolgens opnieuw op
de schakelaar “MENU”.

3. Gebruik de selectieschakelaar om het
item te markeren dat u wilt wijzigen en
druk vervolgens op de schakelaar
“MENU”.

OP

De 
volg

4.

A

C
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H

 klok instellen

MERKING
 klok maakt gebruik van een 12-uursy-
em.

. Gebruik de selectieschakelaar om
“Clock” te markeren.

. Druk op de schakelaar “MENU”.

. Als de urenaanduiding is gemarkeerd,
gebruikt u de selectieschakelaar om
de uren in te stellen.
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5. Als u klaar bent met het wijzigen van
de instellingen, gebruikt u de selectie-
schakelaar om “ ” te markeren en
drukt u vervolgens op de schakelaar
“MENU” om terug te keren naar de
vorige weergave.

6. Gebruik de selectieschakelaar
om “ ” te markeren en druk vervol-
gens op de schakelaar “MENU” om
terug te keren naar het menuscherm.

elderheid van meterpaneel
1. Gebruik de selectieschakelaar om

“Brightness” te markeren.

2. Druk op de schakelaar “MENU”.
3. Gebruik de selectieschakelaar om het

gewenste helderheidsniveau te selec-
teren.

4. Druk op de schakelaar “MENU” om
terug te keren naar het menuscherm.

De

OP
De
ste

1

2
3



F n

5
4

5

6

MERKING

kilometerteller, klok, onderhoudsteller
” en onderhoudsteller “V-Belt” worden
 teruggesteld.

 de instelmodus te verlaten
Gebruik de selectieschakelaar om
“Return” te markeren.

Druk op de schakelaar “MENU” om de
instelmodus te verlaten en terug te ke-
ren naar de standaard weergavemo-
dus.
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. Druk op de schakelaar “MENU” en de
minutenaanduiding wordt gemar-
keerd.

. Gebruik de selectieschakelaar om de
minuten in te stellen.

. Druk op de schakelaar “MENU” om
terug te keren naar het menuscherm.

Alle weergave-items terugstellen
1. Gebruik de selectieschakelaar om “All

Reset” te markeren.

2. Druk op de schakelaar “MENU”.
3. Gebruik de selectieschakelaar om

“YES” te markeren en druk dan op de
schakelaar “MENU”. Alle items wor-
den teruggesteld naar de standaard-
of fabrieksinstellingen.

OP

De 
“Oil
niet

Om
1.

2.



edieningselementen

5

V

D
re
na
kr
D
w
d
g
d
st
st
m

DAU63230

hterremblokkeerhendel

 voertuig is uitgerust met een achterrem-
kkeerhendel waarmee het achterwiel
 worden vergrendeld bij het stilstaan
r verkeerslichten, spoorwegovergan-
 etc.

kkeren van het achterwiel

k de achterremblokkeerhendel naar
s totdat deze vastklikt.

blokkeren van het achterwiel

k de achterremblokkeerhendel terug in
oorspronkelijke positie.

1.
2.
3.
4.

chterremblokkeerhendel

1
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DAU44916

oorremhendel

e voorremhendel bevindt zich aan de
chterzijde van het stuur. Trek deze hendel
ar de gasgreep toe om de voorrem te be-
achtigen.
e voorremhendel is voorzien van een stel-
iel voor de positie van de remhendel. Om
e afstand tussen de voorremhendel en de
asgreep af te stellen, drukt u de remhen-
el iets van de gasgreep af en draait u het
elwiel. Zorg dat het nummer van de in-
elling op het stelwiel is uitgelijnd met het
erkteken op de remhendel.

DAU44926

Achterremhendel

De achterremhendel bevindt zich aan de
linkerstuurgreep. Trek deze hendel naar het
stuur toe om de achterrem te bekrachtigen.
De achterremhendel is voorzien van een
stelwiel voor de positie van de remhendel.
Om de afstand tussen de achterremhendel
en de stuurgreep af te stellen, drukt u de
remhendel iets van de stuurgreep af en
draait u het stelwiel. Zorg dat het nummer
van de instelling op het stelwiel is uitgelijnd
met het merkteken op de remhendel.

Ac

Dit
blo
kan
voo
gen

Blo

Dru
link

De

Dru
de 

Voorremhendel
Afstand
Referentiemerkteken
Stelwiel afstelpositie remhendel

1

34

2

1. Achterremhendel
2. Afstand
3. Referentiemerkteken
4. Stelwiel afstelpositie remhendel

5 4

3

2

1

1

3

2

4
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MERKING

Telkens wanneer het voertuig wordt
ingeschakeld en de snelheid 10 km/h
(6 mi/h) of hoger bereikt, voert het
ABS-systeem een zelfdiagnosetest
uit. Tijdens deze test hoort u een klik-
kend geluid en wanneer u een rem-
hendel licht aantrekt, voelt u eventueel
een trilling in de hendel. Dit is normaal.
Dit ABS-systeem is uitgerust met een
testfunctie, waarbij de bestuurder pul-
saties kan voelen in de rembediening
terwijl ABS actief is. Er is echter speci-
aal gereedschap vereist, dus neem
contact op met uw Yamaha dealer.

T OP
DCA20100

 op dat de wielsensor en de rotor van

wielsensor niet beschadigd raken,

ers kan het ABS-systeem niet meer

r behoren werken.
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MERKING

rg ervoor dat het achterwiel niet beweegt
 de achterremblokkeerhendel wordt be-
chtigd.

WAARSCHUWING

DWA12362

weeg de achterremblokkeerhendel

oit naar links terwijl het voertuig in be-

ging is, anders zou u de macht over

t stuur kunnen verliezen of een onge-

l kunnen veroorzaken. Zorg ervoor dat

t voertuig tot stilstand is gekomen

ordat u de achterremblokkeerhendel

ar links beweegt.

DAU65582

Anti-blokkeervoorziening remsy-
steem (ABS)
Het ABS-systeem van dit model bestaat uit
een dubbel uitgevoerd elektronisch regel-
systeem dat de voorrem en achterrem on-
afhankelijk aanstuurt.
Gebruik de remmen met ABS net zoals
conventionele remmen. Bij activering van
het ABS-systeem kan een pulsatie worden
gevoeld in de remhendels. Ga in dat geval
door met remmen en laat het ABS-systeem
het werk doen. Ga niet “pompend” rem-
men, dit vermindert de remeffectiviteit.

WAARSCHUWING

DWA16051

Houd altijd een veilige afstand tot voor-

liggers, zelfs als uw voertuig is uitgerust

met ABS.

 Het ABS-systeem functioneert het

effectiefst over lange remwegen.

 Op bepaalde oppervlakken, zoals

slechte wegen of grindwegen, kan

de remafstand met het ABS-sy-

steem langer zijn dan zonder ABS-

systeem.

Het ABS-systeem wordt bewaakt door een
ECU die het systeem bij een storing laat te-
rugkeren naar conventioneel remmen.

OP
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 de tankdop te plaatsen, draait u deze
htsom totdat de ontgrendelknop om-
g springt.

WAARSCHUWING

DWA11263

ntroleer voor u gaat rijden of de tank-

p correct is aangebracht en vergren-

ld. Door brandstoflekkage ontstaat

ndgevaar.

1.
2.

1.
2.
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DAU77324

Tankdop
Open het tankdopdeksel om toegang te
krijgen tot de brandstoftank. (Zie pagina
3-10.)

Druk om de tankdop te verwijderen op de
ontgrendelknop en draai de tankdop links-
om.

Om
rec
hoo

Co

do

de

bra

Opneemring voorwielsensor
Voorwielsensor

Opneemring achterwielsensor
Achterwielsensor

1 2

1 2

1. Tankdopdeksel

1. Ontgrendelknop
2. Tankdop

1

1
2
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1

2

chtkomt, was deze dan af met water

zeep. Als u benzine op uw kleding
rst, trek dan andere kleding aan.

DAU86072

 Yamaha motorblok is gebouwd op het
ruik van normale loodvrije benzine met
 octaangetal van 95 of hoger. Als de
or gaat kloppen (pingelen), gebruik dan
zine van een ander merk of met een ho-
octaangetal.

anbevolen brandstof:
Loodvrije benzine (E10 acceptabel)

ctaangetal (RON):
95
houd brandstoftank:
15 L (4.0 US gal, 3.3 Imp. gal)

randstofreserve:
3.0 L (0.79 US gal, 0.66 Imp.gal)

E5 E10
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DAU13222

andstof
ntroleer of er voldoende brandstof in de

andstoftank aanwezig is.

WAARSCHUWING

DWA10882

nzine en benzinedampen zijn zeer

andbaar. Volg de onderstaande in-

ructies om brand en ontploffing te

orkomen en het letselrisico tijdens het

nken te verlagen.

. Zet alvorens te tanken de motor af en
zorg dat er niemand op de machine
zit. Rook nooit tijdens het tanken en
tank nooit in de nabijheid van vonken,
open vuur of andere ontstekingsbron-
nen zoals de waakvlammen van gei-
sers en kledingdrogers.

. Maak de brandstoftank niet te vol.
Steek bij het tanken het vulpistool
goed in de vulopening van de brand-
stoftank. Stop met vullen zodra de
brandstof de onderkant van de vulhals
heeft bereikt. Omdat brandstof uitzet
als deze warm wordt, kan de warmte
van de motor of de zon ervoor zorgen
dat brandstof uit de brandstoftank
stroomt.

3. Veeg uitgestroomde brandstof on-
middellijk af. LET OP: Veeg gemors-

te brandstof onmiddellijk af met een

schone, droge, zachte doek, aange-

zien de brandstof de gelakte opper-

vlakken en kunststof delen kan

aantasten. [DCA10072]

4. Draai de tankdop stevig vast.

WAARSCHUWING

DWA15152

Benzine is giftig en kan letsel of overlij-

den veroorzaken. Spring zorgvuldig om

met benzine. Probeer nooit om benzine

via de mond over te hevelen. Roep on-

middellijk medische hulp in nadat u ben-

zine heeft ingeslikt, veel benzinedamp

heeft ingeademd of benzine in uw ogen

heeft gekregen. Als benzine op uw huid

tere

en 

mo

Uw
geb
een
mot
ben
ger 

1. Maximaal brandstofniveau
2. Vulpijp brandstoftank

1
2
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DAU13435

tlaatkatalysator
t uitlaatsysteem bevat een of meer uit-
tkatalysatoren om schadelijke uitlaate-
sies te verminderen.

WAARSCHUWING

DWA10863

t uitlaatsysteem is heet nadat de mo-

 heeft gedraaid. Let op het volgende

 brandgevaar of brandwonden te

rkomen:

Parkeer de machine nooit nabij

brandgevaarlijke stoffen, zoals op

gras of op ander materiaal dat ge-

makkelijk vlam vat.

Parkeer de machine op een plek

waar voetgangers of kinderen niet

gemakkelijk met het hete uitlaatsy-

steem in aanraking kunnen komen.

Controleer of het uitlaatsysteem is

afgekoeld alvorens onderhouds-

werkzaamheden uit te voeren.

Laat de motor niet langer dan enke-

le minuten stationair draaien. Lang
stationair draaien kan leiden tot

oververhitting.
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PMERKING

 Deze markering geeft de aanbevolen
brandstof voor dit voertuig aan zoals
gespecificeerd in de Europese voor-
schriften (EN228).

 Controleer of het vulpistool van de
brandstofpomp dezelfde markering
heeft.

asohol

r bestaan twee typen gasohol: gasohol
et ethanol en gasohol met methanol.
asohol met ethanol kan worden gebruikt,
its het ethanolgehalte niet hoger is dan
% (E10). Gasohol met methanol wordt

et aangeraden door Yamaha aangezien
eze schade kan toebrengen aan het
randstofsysteem of problemen kan ople-
ren met de voertuigprestaties.

ET OP
DCA11401

ebruik uitsluitend loodvrije benzine.

oodhoudende benzine veroorzaakt

rnstige schade aan inwendige motor-

nderdelen als kleppen en zuigerveren

n ook aan het uitlaatsysteem.

DAU80200

Overloopslang brandstoftank

Voordat u de machine gaat gebruiken:
 Controleer de aansluiting van de over-

loopslang van de brandstoftank.
 Controleer de overloopslang van de

brandstoftank op scheuren of bescha-
diging en vervang deze indien nodig.

 Controleer of het uiteinde van de over-
loopslang van de brandstoftank niet
verstopt is en reinig indien nodig.

 Controleer of het uiteinde van de over-
loopslang van de brandstoftank is ge-
plaatst zoals aangegeven.

OPMERKING
Zie pagina 8-12 voor informatie over de fil-
terbus.
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1. Overloopslang brandstoftank
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MERKING

Sommige helmen kunnen vanwege
hun grootte of vorm niet in het achter-
ste opbergcompartiment worden op-
geborgen.
Laat de machine niet onbeheerd ach-
ter met het zadel open.
Plaats de Smart-sleutel niet in een op-
bergcompartiment. De sleutel kan
worden binnengesloten, waarna het
Smart-sleutelsysteem mogelijk niet
meer normaal werkt.

1.

1.

chterste opbergcompartiment
earceerde gedeelte

1

2
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DAU88751

pbergcompartimenten

orste opbergcompartiment

 het opbergcompartiment te openen,
ukt u op de knop.

en het deksel zoals getoond.

Om het opbergcompartiment te sluiten
drukt u het paneel terug in de oorspronke-
lijke stand.

OPMERKING

Voor XP560D: dit compartiment is voorzien
van een elektronisch slot. (Zie pagina 3-11.)

Achterste opbergcompartiment

Dit opbergcompartiment is bedoeld voor
één integraalhelm of twee jethelmen. LET
OP: Het gearceerde gebied is geen op-

bergruimte. Plaats geen voorwerpen in

dit gebied om schade aan de zadel-

scharnieren te voorkomen. [DCA16092]

OP







Knop

Deksel

1

1

1. Deksel

1

1. A
2. G
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ipruit (XP560E)
unt de kuipruithoogte in een van beide
nden zetten.

 kuipruithoogte aanpassen

. Demonteer de afdekplaatjes van de
schroeven door de drukclips te verwij-
deren.

uipruit

1
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ET OP
DCA15964

 Laat het zadel niet gedurende lan-

gere perioden openstaan, anders

kan de accu ontladen raken door

het lampje.

 Het opbergcompartiment kan nat

worden als het voertuig wordt ge-

reinigd, dus stop voorwerpen die u

wilt meenemen ter bescherming in

een plastic zak.

 Stop natte voorwerpen in een plas-

tic zak alvorens deze in het opberg-

compartiment mee te nemen om te

voorkomen dat het vocht zich door

het opbergcompartiment ver-

spreidt en schimmelvorming kan

optreden.

 Bewaar geen waardevolle of breek-

bare voorwerpen in het opberg-

compartiment.

 Bewaar geen hittegevoelige voor-

werpen zoals voedingsmiddelen of

ontvlambare stoffen in het compar-

timent, aangezien het comparti-

ment warm kan worden door de

motorhitte en direct zonlicht.

WAARSCHUWING

DWA20960

 Overschrijd het maximumlaadge-

wicht van 1.0 kg (2 lb) voor het voor-

ste opbergcompartiment niet.

 Overschrijd het maximumlaadge-

wicht van 5.0 kg (11 lb) voor het

achterste opbergcompartiment

niet.

 Overschrijd het maximumlaadge-

wicht van 195 kg (430 lb) (XP560D)

197 kg (434 lb) (XP560E) voor de

machine niet.
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Draai de schroeven vast met het voor-
geschreven aanhaalmoment.
WAARSCHUWING! Een loszittende

kuipruit kan een ongeluk veroorza-

ken. Draai de schroeven vast met

het voorgeschreven aanhaalmo-

ment. [DWA15511]

Breng de doppen aan.
Plaats de afdekplaatjes van de
schroeven en monteer de drukclips.

1.
2.

1

chroef

anhaalmoment:
Kuipruitschroef:

10 N·m (1.0 kgf·m, 7.4 lb·ft)

1
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MERKING

 de drukclips te verwijderen, draait u het
hroefgedeelte linksom met een zeskant-
utel.

. Verwijder de doppen.

3. Verwijder de kuipruit door de schroe-
ven los te halen.

4. Monteer de kuipruit op de gewenste
locatie door de schroeven aan te
brengen.

5.

6.
7.

Drukclip
Afdekplaatje schroeven

2
1

1. Dop

1. Schroef

1

1

1

1. S

A

1
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DAU77584

hokdemperunit

WAARSCHUWING

DWA10222

ze schokdemperunit is gevuld met

stofgas onder hoge druk. Lees de

derstaande informatie zorgvuldig
or alvorens werkzaamheden uit te

ren aan de schokdemperunit.

Probeer de gascilinder niet te ope-

nen en blijf er verder vanaf.

Stel de schokdemperunit niet bloot

aan open vuur of een andere hitte-

bron. Hierdoor kan de gasdruk zo

hoog oplopen dat de unit explo-

deert.

Voorkom vervorming of beschadi-

ging van de cilinder. Schade aan de

cilinder zal resulteren in slechte

dempingsprestaties.

Werp een beschadigde of versleten

schokdemperunit niet zelf weg.

Breng de schokdemperunit voor elk

onderhoud naar een Yamaha-dea-

ler.

or XP560D:

 model is voorzien van instelbare vering.
unt de veervoorspanning en uitgaande
ping afstellen.

1.

1.
2.
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PMERKING

m de drukclips te plaatsen, brengt u deze
n met het schroefgedeelte omhoog uit
t oppervlak van de drukclip, waarna u het
hroefgedeelte omlaag drukt.

DAU39672

Achteruitkijkspiegels
De achteruitkijkspiegels van dit voertuig
kunnen naar voren of naar achteren worden
ingeklapt om het parkeren in smalle ruimten
te vergemakkelijken. Klap de spiegels terug
in hun oorspronkelijke stand voordat u gaat
rijden.

WAARSCHUWING

DWA14372

Vergeet niet de achteruitkijkspiegels in

hun oorspronkelijk stand terug te klap-

pen alvorens weg te rijden.
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Afdekplaatje schroeven

Drukclip (voor plaatsing)
Drukclip (na aanbrengen)

1

1 2

1. Rijstand
2. Parkeerstand

11 2
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MERKING

de versteller voor de veerdemping in de
ting (b) wordt gedraaid kan deze moge-
voorbij de aangegeven specificaties
ien, maar zo’n instelling is niet effectief
an schade aan de vering veroorzaken.

T OP
DCA10102

beer nooit voorbij de maximum- of

imuminstellingen te draaien om

ade aan het mechanisme te voorko-

n.

1.
2.
3.
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ervoorspanning
aai de stelring in de richting (a) om de
ervoorspanning te verhogen.
aai de stelring in de richting (b) om de
ervoorspanning te verlagen.

Zet de gewenste inkeping in de stel-
ring tegenover de positie-indicator op
de schokdemper.
Verricht de afstelling met de speciale
sleutel in de gereedschapsset.

Uitgaande demping
Draai de stelschroef in de richting (a) om de
uitgaande demping te verhogen.
Draai de stelschroef in de richting (b) om de
uitgaande demping te verlagen.
Draai om de uitgaande demping in te stel-
len de versteller in de richting (a) tot deze
niet meer verder kan, en tel vervolgens het
aantal slagen in de richting (b).

OP

Als 
rich
lijk 
draa
en k

LE
Pro

min

sch

me

Stelring veervoorspanning
Speciale sleutel
Positie-indicator

Afstelling veervoorspanning:
Minimum (zacht):

7 (XP560D)
Standaard:

4 (XP560D)
Maximum (hard):

1 (XP560D)

1
2
3
4
5
6
7

1

(a)

(b)
3

2

1. Stelschroef uitgaande demping

Afstelling uitgaande demping:
Minimum (zacht):

3 (XP560D) slag(en) in de richting 
(b)

Standaard:
1.25 (XP560D) slag(en) in de rich-
ting (b)

Maximum (hard):
0 (XP560D) slag(en) in de richting 
(b)

(a)

(b)

1
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DAU15306

standaard
 zijstandaard bevindt zich aan de linker-
e van het frame. Trek of druk de zijstan-
rd met uw voet omhoog of omlaag

wijl u de machine rechtop houdt.

MERKING

 ingebouwde sperschakelaar voor de zij-
ndaard maakt deel uit van het startsper-
teem, dat in bepaalde situaties de
rking van het ontstekingssysteem blok-
rt. (Zie de volgende paragraaf voor een
eg over het startspersysteem.)

WAARSCHUWING

DWA10242

t de machine mag nooit worden gere-

n terwijl de zijstandaard omlaag staat

niet behoorlijk kan worden opgetrok-

 (of niet omhoog blijft), anders kan de

tandaard de grond raken en zo de

stuurder afleiden, waardoor de ma-

ine mogelijk onbestuurbaar wordt.

t Yamaha startspersysteem is ont-

rpen om de bestuurder te helpen bij

 verantwoordelijkheid de zijstan-

ard op te trekken alvorens weg te rij-

n. Controleer dit systeem daarom

1.
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DAU77352

elijkstroom aansluitcontact 
oor accessoires 
it model is voorzien van een 12V-gelijk-
room aansluitcontact voor accessoires.
et gelijkstroom aansluitcontact bevindt
ch in het voorste opbergcompartiment.

ET OP
DCA15432

et accessoire dat is aangesloten op het

elijkstroom aansluitcontact voor ac-

essoires mag niet worden gebruikt ter-

ijl de motor uit staat en de belasting
ag niet meer bedragen dan 24 W (2 A),

nders kan de zekering doorbranden of

e accu ontladen raken.

Gebruiken van het gelijkstroom aansluit-

contact voor accessoires

1. Open het voorste opbergcomparti-
ment.

2. Schakel de machinevoeding uit.
3. Verwijder het deksel van het aansluit-

contact.
4. Zet het accessoire uit.
5. Plaats de stekker van het accessoire

in het aansluitcontact.
6. Schakel de machinevoeding in en

start de motor.
7. Zet het accessoire aan.

OPMERKING
Schakel na de rit het accessoire uit, koppel
het los en sluit het deksel van het gelijk-
stroom aansluitcontact voor accessoires.

WAARSCHUWING

DWA14361

Om een elektrische schok of kortsluiting
te voorkomen, dient u te controleren of

de dop op het gelijkstroom aansluitcon-

tact is aangebracht als het contact niet

wordt gebruikt.

Zij
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Gelijkstroom aansluitcontact voor accessoi-
res

1
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gelmatig en laat het repareren door

n Yamaha dealer als de werking niet

ar behoren is.

DAU63612

Startspersysteem
Het startspersysteem (waarvan de zijstan-
daardschakelaar en de remlichtschake-
laars deel uitmaken) heeft de volgende
functies:
 Het verhindert starten wanneer de zij-

standaard is opgetrokken, terwijl geen
der remmen is bekrachtigd.

 Het verhindert starten wanneer een
der remmen is bekrachtigd, terwijl de
zijstandaard nog omlaag staat.

 Het schakelt een draaiende motor af
zodra de zijstandaard omlaag bewo-
gen wordt.

Controleer de werking van het startspersy-
steem regelmatig volgens de onderstaande
procedure.



edieningselementen

5schakelaar werkt mogelijk niet 

g niet worden gebruikt voordat 
ken door een Yamaha dealer.

aar werkt mogelijk niet goed.
g niet worden gebruikt voordat 
ken door een Yamaha dealer.

schakelaar werkt mogelijk niet 

g niet worden gebruikt voordat 
ken door een Yamaha dealer.

pectie moet de machine op de 
worden gezet.
 storing voordoet, vraag dan 
gaan rijden een Yamaha dealer 
 te controleren.

UWING
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Met de motor uit:
1. Beweeg de zijstandaard omlaag.
2. Controleer of de noodstopschakelaar aan staat.
3. Schakel de machinevoeding in.
4. Knijp de voor- of achterrem in en houd deze vast.
5. Druk op de schakelaar              .
Start de motor?

Met de motor nog uit:
6. Beweeg de zijstandaard omhoog.
7. Knijp de voor- of achterrem in en houd deze vast.
8. Druk op de schakelaar              .
Start de motor?

Met de motor nog aan:
9. Beweeg de zijstandaard omlaag.
Slaat de motor af?

Het systeem is in orde. De scooter mag worden gebruikt.

De zijstandaard
goed.
De scooter ma
deze is nageke

De remschakel
De scooter ma
deze is nageke

De zijstandaard
goed.
De scooter ma
deze is nageke

JA NEE

JA NEE

NEE JA

Bij deze ins
middenbok 
Als zich een
alvorens te 
het systeem

WAARSCH

“ON/    ”

“ON/    ”
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DAU1559A

Ins at is. Volg altijd de schema’s en proce-
du

DWA11152

On hade. Rijd niet met de machine als u

ee s in deze handleiding, laat de machi-
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pecteer uw machine voor elk gebruik om te waarborgen dat deze in een veilige werkende sta
res voor inspectie en onderhoud in de gebruikershandleiding.

WAARSCHUWING

voldoende inspectie of onderhoud van de machine vergroot het risico op ongeval of sc

n probleem hebt gevonden. Als een probleem niet kan worden opgelost via de procedure

 dan nazien door een Yamaha dealer.

ntroleer voor het gebruik van deze machine de volgende punten:

ITEM CONTROLES

randstof

• Controleer het brandstofniveau in de brandstoftank.
• Vul indien nodig brandstof bij.
• Controleer de brandstofleiding op lekkage.
• Controleer de tankoverloopslang op obstakels, scheuren of beschadi

controleer de slangaansluiting.

otorolie
• Controleer het olieniveau in de motor.
• Vul indien nodig het aanbevolen type olie bij tot aan het voorgeschrev
• Controleer de machine op olielekkage.

oelvloeistof

• Controleer het koelvloeistofniveau in het reservoir.
• Vul indien nodig de aanbevolen koelvloeistof bij tot aan het voorgesch

veau.
• Controleer het koelsysteem op lekkage.

oorrem

• Controleer de werking.
• Als de koppeling zacht of sponzig aanvoelt, vraag dan een Yamaha d

hydraulisch systeem te ontluchten.
• Controleer de remblokken op slijtage.
• Vervang indien nodig.
• Controleer het vloeistofniveau in het reservoir.
• Vul indien nodig het voorgeschreven type remvloeistof bij tot aan het 

schreven niveau.
• Controleer het hydraulisch systeem op lekkage.
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chterrem

• Controleer de werking.
• Als de koppeling zacht of sponzig aanvoelt, vraag dan een Yamaha d

hydraulisch systeem te ontluchten.
• Controleer de remblokken op slijtage.
• Vervang indien nodig.
• Controleer het vloeistofniveau in het reservoir.
• Vul indien nodig het voorgeschreven type remvloeistof bij tot aan het

schreven niveau.
• Controleer het hydraulisch systeem op lekkage.

asgreep

• Controleer of de werking soepel is.
• Controleer de vrije slag van de gasgreep.
• Vraag indien nodig de Yamaha dealer om de vrije slag van de gasgree

len en de kabel en het kabelhuis te smeren.

ielen en banden

• Controleer op schade.
• Controleer de conditie van de band en de profieldiepte.
• Controleer de bandspanning.
• Corrigeer indien nodig.

emhendels
• Controleer of de werking soepel is.
• Smeer indien nodig de hendelscharnierpunten.

iddenbok, zijstandaard • Controleer of de werking soepel is.
• Smeer indien nodig de scharnierpunten.

ramebevestigingen
• Controleer of alle moeren, bouten en schroeven stevig zijn vastgezet
• Zet indien nodig vast.

nstrumenten, verlichting, 
ignaleringssysteem en 
chakelaars

• Controleer de werking.
• Corrigeer indien nodig.

ijstandaardschakelaar 
• Controleer de werking van het startspersysteem.
• Als het systeem niet correct werkt, vraag dan een Yamaha dealer de

controleren.

andrijfriem
• Controleer de conditie van de riem.
• Vervang indien beschadigd.

ITEM CONTROLES
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Houd het toerental buiten de hoge-

toerenzone.

Als er tijdens de inrijperiode van de

motor een motorstoring optreedt,

laat de machine dan onmiddellijk

nazien door een Yamaha dealer.
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DAU15952

es de gebruikershandleiding zorgvuldig
or om u vertrouwd te maken met alle be-
ningselementen. Als u de werking van
n functie of bedieningselement niet be-
ijpt, vraag dan uw Yamaha dealer om uit-
.

WAARSCHUWING

DWA10272

n onvoldoende vertrouwdheid met de

dieningselementen kan leiden tot ver-

s van de controle, met mogelijk een

geval of letsel tot gevolg.

DAU16842

Inrijperiode
De belangrijkste periode in de levensduur
van het motorblok is de tijd tussen 0 en
1600 km (1000 mi). Lees daarom de vol-
gende informatie aandachtig door.
Omdat het motorblok gloednieuw is, mag
dit de eerste 1600 km (1000 mi) niet te
zwaar worden belast. De verschillende on-
derdelen van de motor slijten op elkaar in
totdat de juiste bedrijfsspelingen zijn be-
reikt. Rijd tijdens deze periode nooit lang-
durig volgas en vermijd ook andere
manoeuvres die tot oververhitting van de
motor kunnen leiden.

DAU81480

0–1000 km (0–600 mi)

Laat de motor niet langer dan 5100 tpm
achtereen draaien. LET OP: Na 1000 km

(600 mi) moet de motorolie worden ver-

verst en moet de oliefilterpatroon of het

oliefilterelement worden vervangen.

[DCA11283]

1000–1600 km (600–1000 mi)

Laat de motor niet langer dan 6100 tpm
achtereen draaien.
1600 km (1000 mi) en verder

De machine kan nu normaal worden ge-
bruikt.

LE
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MERKING

 model is uitgerust met:
een hellingshoeksensor Deze sensor
stopt de motor als de machine kantelt.
In dat geval gaat ook het controle-
lampje voor storing branden, maar dit
duidt niet op een storing. Schakel de
machinevoeding uit en vervolgens
weer in om het controlelampje uit te
zetten. Wanneer u dit niet, doet zal de
motor niet aanslaan, ook al probeert
de startmotor de motor op gang te
brengen na het indrukken van de
startknop.
een automatische motorstop. De mo-
tor stopt automatisch als deze 20 mi-
nuten stationair draait. Als de motor
stopt, druk dan simpelweg op de
startknop om de motor opnieuw te
starten.
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e motor starten
et startspersysteem staat starten toe
anneer de zijstandaard omhoog is gezet.

m de motor te starten
1. Nader de machine met de Smart-sleu-

tel ingeschakeld.
2. Druk op de schakelaar “ON/ ” en zet

de noodstopschakelaar in de stand
“run”.
Na verificatie van de Smart-sleutel
klinkt de zoemer twee keer en worden
de middenbok en het stuurslot ont-
grendeld (als deze vergrendeld wa-
ren).

3. Controleer of de indicator en het/de
waarschuwingslampje(s) enkele se-
conden oplichten en dan uitgaan. (Zie
pagina 5-2.)

PMERKING
 Start de motor niet als het waarschu-

wingslampje motorstoring blijft bran-
den.

 Het ABS-waarschuwingslampje moet
gaan branden en aan blijven totdat de
machine een snelheid van 10 km/h (6
mi/h) bereikt.

LET OP
DCA24110

Als een waarschuwings- of controle-

lampje niet werkt zoals hierboven be-

schreven, vraag dan uw Yamaha dealer

om de machine te controleren.

4. Draai het gas volledig dicht.
5. Druk op de schakelaar “ON/ ” terwijl

de voor- of achterrem wordt bediend.
6. Laat de schakelaar “ON/ ” los als de

motor start, of na 5 seconden. Wacht
10 seconden voordat u opnieuw op de
knop drukt om de accuspanning weer
te laten opbouwen.

LET OP
DCA11043

Trek nooit snel op terwijl de motor nog
koud is, dit verkort de levensduur van de

motor!

OP

Dit
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DAU60650

mmen

WAARSCHUWING

DWA17790

Vermijd hard en abrupt remmen

(met name wanneer u naar één kant

overhelt). Hierdoor zou de machine

kunnen slippen of kantelen.

Spoorwegovergangen, tramrails,

ijzeren platen gebruikt in de wegen-

bouw en putdeksels worden in nat-

te toestand zeer glad. U dient deze

obstakels daarom met aangepaste

snelheid te naderen en voorzichtig
te passeren.

Onthoud dat remmen op een nat

wegdek veel moeilijker is.

Rijd langzaam heuvelafwaarts,

remmen kan tijdens afdalingen

soms lastig zijn.

Sluit de gasklep volledig.
Bekrachtig de voor- en achterrem ge-
lijktijdig en oefen daarbij geleidelijk
meer druk uit.

1.
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DAU45093

egrijden
. Houd met uw linkerhand de achter-

remhendel ingedrukt, houd met uw
rechterhand de rechterhandgreep
vast en duw de scooter van de mid-
denbok af.

. Ga schrijlings op het zadel zitten en
stel de achteruitkijkspiegels af.

. Zet de richtingaanwijzers aan.

. Controleer op tegemoetkomend ver-
keer en draai voorzichtig aan de gas-
greep (rechts) om weg te rijden.

. Schakel de richtingaanwijzers uit.

DAU16782

Sneller en langzamer rijden

De rijsnelheid wordt geregeld door de gas-
greep open of dicht te draaien. Draai de
gasgreep richting (a) om sneller te gaan rij-
den. Draai de gasgreep richting (b) om
langzamer te gaan rijden.

Re









1.
2.

Handgreep

1
(a)

(b)
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rkeren
 u de machine parkeert, schakel dan de
chinevoeding uit en daarna de Smart-
utel.
 de zijstandaard omlaag wordt gezet ter-
l de motor draait, slaat de motor af en
kt de zoemer om te voorkomen dat u
geet de machinevoeding uit te zetten.
 om de zoemer te stoppen de machine-
ding uit of zet de zijstandaard omhoog.
 u de machine achterlaat, vergrendel
 het stuurslot en het middenbokslot.

em de Smart-sleutel mee.

MERKING

Als na parkeren van de machine de
Smart-sleutel niet wordt uitgescha-
keld en zich binnen het bereik bevindt,
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DAU16821

Tips voor een zuinig brandstof-
verbruik
Het brandstofverbruik is vooral afhankelijk
van uw rijstijl. Hierna volgen enkele tips om
het brandstofverbruik te verlagen:
 Voer het motortoerental tijdens acce-

lereren niet te hoog op.
 Voer het toerental niet te hoog op ter-

wijl de motor onbelast draait.
 Laat de motor niet langdurig stationair

draaien maar zet hem af (bijvoorbeeld
in files, bij stoplichten of bij spoorweg-
overgangen).
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kunnen andere mensen mogelijk de
motor starten en de machine bedie-
nen.
De alarmzoemer voor de zijstandaard
kan zo worden ingesteld dat deze niet
wordt geactiveerd. Neem contact op
met uw Yamaha dealer.

WAARSCHUWING

DWA10312

De motor en het uitlaatsysteem

kunnen zeer heet worden, parkeer

dus op een plek waar voetgangers

of kinderen niet gemakkelijk met

deze onderdelen in aanraking kun-

nen komen en brandwonden kun-

nen oplopen.

 Parkeer nooit op een helling of een

zachte ondergrond, hierdoor kan

de machine kantelen met mogelijk

brandstoflekkage en brand tot ge-

volg.

 Parkeer niet nabij gras of andere

brandbare materialen die vlam zou-

den kunnen vatten.
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DAU17303

issiecontroles zorgen niet alleen voor
 betere luchtkwaliteit, maar zijn ook zeer

angrijk voor een juiste werking van de
tor en om maximale prestaties te beha-
. In de volgende periodieke onderhouds-
ema’s is het emissiecontrole-
erhoud apart gegroepeerd. Dit onder-
d vereist gespecialiseerde gegevens,
nis en gereedschap. Onderhoud, ver-
ging, of reparatie van emissiecontrole-
aratuur en -systemen kan door elke
ertificeerde reparateur worden uitge-
rd (indien van toepassing). Yamaha
lers beschikken over de training en het
eedschap om dit onderhoud uit te voe-
.
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DAU17246

oor periodiek inspecties, afstellingen en
eerbeurten uit te laten voeren, zorgt u

voor dat uw machine in zo veilig en effi-
ënt mogelijke conditie blijft. De eige-
ar/bestuurder van de machine is
rplicht de optimale veiligheid te waarbor-

en. Op de volgende pagina’s wordt de be-
ngrijkste informatie met betrekking tot
specties, afstellingen en smeerbeurten
egeven.
e intervalperioden vermeld in de periodie-
 onderhoudsschema’s moeten worden

eschouwd als een algemene richtlijn on-
er normale rijcondities. Het is echter mo-
elijk dat de intervalperioden voor
nderhoud moeten worden verkort afhan-
lijk van het weer, het terrein, de geografi-
he locatie en individueel gebruik.

WAARSCHUWING

DWA10322

et niet of onjuist uitvoeren van onder-

oud aan de machine vergroot het risico

p letsel of overlijden tijdens het uitvoe-

n van onderhoud of het rijden met de

achine. Als u niet bekend bent met

ertuigonderhoud, laat het onderhoud
an uitvoeren door uw Yamaha dealer.

WAARSCHUWING

DWA15123

Zet voor het uitvoeren van onderhoud de

motor af tenzij anders aangegeven.

 Een draaiende motor heeft bewe-

gende delen die lichaamsdelen of

kleding kunnen grijpen en elektri-

sche onderdelen die schokken of

brand kunnen veroorzaken.

 Het laten draaien van de motor tij-

dens het uitvoeren van onderhoud
kan leiden tot oogletsel, brandwon-

den, brand of koolmonoxidevergif-

tiging, mogelijk met de dood tot

gevolg. Zie pagina 1-2 voor meer in-

formatie over koolmonoxide.

WAARSCHUWING

DWA15461

Remschijven, -klauwen, -trommels en

-voeringen kunnen tijdens het gebruik

zeer heet worden. Laat onderdelen van

het remsysteem afkoelen alvorens deze

aan te raken.
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DAU85230

ereedschapsset

 gereedschapsset bevindt zich op de
ngegeven plaats.
 informatie in deze handleiding en het
reedschap in de gereedschapsset zijn
doeld om u te ondersteunen bij het uit-
eren van preventief onderhoud en kleine-
reparaties. Voor de correcte uitvoering
n bepaalde onderhoudswerkzaamheden
echter het gebruik van een momentsleu-
 en ander gereedschap vereist.

MERKING
at werkzaamheden uitvoeren door een
maha dealer als u niet beschikt over de
arvoor vereiste gereedschappen of erva-
g.

Gereedschapsset

1
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dealer omdat hiervoor speciale gereed-

 (6000 mi).
 daarvan een onderhoudsbeurt op af-

DAU71051

P

N

TAND JAARLIJK-
SE CON-
TROLE

m 
i)

30000 km 
(18000 mi)

40000 km 
(24000 mi)

1 √ √ √

2
√

√

3 0 km (24000 mi)

4

√ √ √

√ √ √

5 √ √
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eriodieke onderhoudsschema’s

PMERKING

 Items die met een sterretje zijn gemarkeerd, moeten worden uitgevoerd door uw Yamaha-
schappen, informatie en technische vaardigheden nodig zijn.

 Herhaal de onderhoudsintervallen vanaf 50000 km (30000 mi), beginnend vanaf 10000 km
 De jaarlijkse controles moeten elk jaar worden uitgevoerd, behalve wanneer in plaats

standsbasis wordt verricht.

eriodiek onderhoudsschema voor het uitstootcontrolesysteem

R. ITEM
CONTROLE OF ONDERHOUDS-

BEURT

KILOMETERS

1000 km 
(600 mi)

10000 km 
(6000 mi)

20000 k
(12000 m

* Brandstofleiding
• Controleer de brandstofslangen 

op scheurtjes of beschadigingen.
• Vervang indien nodig.

√ √

* Bougies

• Controleer de conditie.
• Reinig en stel elektrodenafstand 

af.
√

• Vervangen. √

* Klepspeling • Controleren en afstellen. Elke 4000

* Brandstofinjectie

• Controleer het stationaire toeren-
tal van de motor. √ √ √

• Controleer de synchronisatie en 
stel deze af. √ √

* Uitlaatsysteem
• Controleer op lekkage.
• Zet indien nodig vast.
• Vervang pakkingen indien nodig.

√ √ √
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i)

30000 km 
(18000 mi)

40000 km 
(24000 mi)
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*
Uitstootcontrolesy-
steem voor benzi-
nedampen

• Controleer het controlesysteem 
op beschadiging.

• Vervang indien nodig.
√

R. ITEM
CONTROLE OF ONDERHOUDS-

BEURT

KILOMETERS

1000 km 
(600 mi)

10000 km 
(6000 mi)

20000 km
(12000 m
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DAU71353

A

N

TAND JAARLIJK-
SE CON-
TROLE

m 
i)

30000 km 
(18000 mi)

40000 km 
(24000 mi)

1 √ √ √

2 √

3 √ √

4
√

√

5 √ √ √

6 √ √ √

7
√ √ √

ke 4 jaar

8 ke 2 jaar

9
(2400 mi) na de eerste 1000 km (600 mi), 
5000 km (3000 mi).
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lgemeen smeer- en onderhoudsschema

R. ITEM
CONTROLE OF ONDERHOUDS-

BEURT

KILOMETERS

1000 km 
(600 mi)

10000 km 
(6000 mi)

20000 k
(12000 m

* Diagnostische sy-
steemcontrole

• Voer dynamische inspectie uit 
met Yamaha diagnosegereed-
schap.

• Controleer de storingscodes.

√ √ √

* Luchtfilterelement • Vervangen. √

* Aftapslang luchtfil-
terhuis

• Reinigen. √ √ √

*
Luchtfilterelemen-
ten in v-snaarbehui-
zing

• Reinigen. √

• Vervangen. √

* Voorrem

• Controleer de werking, het vloei-
stofniveau en op vloeistoflekka-
ge.

• Vervang de remblokken indien 
nodig.

√ √ √

* Achterrem

• Controleer de werking, het vloei-
stofniveau en op vloeistoflekka-
ge.

• Vervang de remblokken indien 
nodig.

√ √ √

* Remslangen

• Controleer op scheurtjes en be-
schadigingen. √ √

• Vervangen. El

* Remvloeistof • Verversen. El

Achterremblokkeer-
kabel

• Kabellengte controleren.
• Stel indien nodig bij.

Bij het eerste interval en 4000 km 
daarna elke 



P

8

10 √ √ √

11 √ √

12 √ √ √

13 √ √

14
aropvolgende 10000 km (6000 mi) tot 
arna elke 5000 km (3000 mi).

15 √

16

√

√

17 √ √ √

18 √ √ √

N

TAND JAARLIJK-
SE CON-
TROLE

 
i)

30000 km 
(18000 mi)

40000 km 
(24000 mi)
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* Achterremblokke-
ring

• Controleer de werking.
• Afstellen. √ √ √

* Wielen
• Controleer de speling en contro-

leer op beschadigingen.
• Vervang indien nodig.

√ √

* Banden

• Controleer op slijtage en bescha-
digingen.

• Vervang indien nodig.
• Controleer de bandspanning.
• Corrigeer indien nodig.

√ √

* Wiellagers
• Controleer op speling of bescha-

digingen. √ √

* Aandrijfriem

• Controleer de conditie van de 
riem.

• Vervang indien beschadigd.
• Controleer de riemspanning.
• Stel indien nodig bij.

Bij het eerste interval en elke da
40000 km (24000 mi), da

* Aandrijfpoelie en 
aandrijfas

• Smeren. √

* Balhoofdlagers

• Controleer of de lagers loszitten. √ √

• Smeren met gematigde hoeveel-
heid lithiumvet. √

* Framebevestigin-
gen

• Controleer of alle moeren, bouten 
en schroeven stevig zijn vastge-
zet.

√ √

Scharnieras van 
voor- en achterrem-
hendel

• Smeren met siliconenvet. √ √

R. ITEM
CONTROLE OF ONDERHOUDS-

BEURT

KILOMETERS

1000 km 
(600 mi)

10000 km 
(6000 mi)

20000 km
(12000 m
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1 √ √ √

2 √ √ √

2 √ √

2 √ √

2 √ √

2
 indicator olieverversing gaat 
randen. √

2 √

2
√ √ √

ke 3 jaar

2 nging knippert [elke 20000 km (12000 mi)]

2 √ √ √

N

TAND JAARLIJK-
SE CON-
TROLE

m 
i)

30000 km 
(18000 mi)

40000 km 
(24000 mi)
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9 * Zijstandaard, mid-
denbok

• Controleer de werking.
• Smeren met lithiumvet. √ √

0 * Zijstandaardscha-
kelaar

• Controleer de werking en vervang 
indien nodig. √ √ √

1 * Voorvork
• Controleer op een correcte wer-

king en olielekkage.
• Vervang indien nodig.

√ √

2 * Schokdemperunit
• Controleer op een correcte wer-

king en olielekkage.
• Vervang indien nodig.

√ √

3 *

Relaisarm achter-
wielophanging en 
scharnierpunten 
verbindingsarm

• Controleer de werking. √ √

4 Motorolie

• Verversen (warm de motor op al-
vorens olie af te tappen).

• Controleer het olieniveau en con-
troleer de machine op olielekka-
ge.

Bij het eerste interval en wanneer de
knipperen of b

5 Oliefilterpatroon • Vervangen. √ √

6 * Koelsysteem

• Controleer het koelvloeistofni-
veau en controleer de machine 
op vloeistoflekkage.

√ √

• Verversen. El

7 * V-snaar • Vervangen. Wanneer de indicator V-snaarverva

8 * Voor- en achterrem-
schakelaar

• Controleer de werking. √ √ √

R. ITEM
CONTROLE OF ONDERHOUDS-

BEURT

KILOMETERS

1000 km 
(600 mi)

10000 km 
(6000 mi)

20000 k
(12000 m
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DAU72781

OP
Lu
 t perslucht worden gereinigd en zal be-

 uden als u veel in de regen of in stoffige

Hy

 de remvloeistof elke 2 jaar.


29 √ √ √

30 √ √ √

31 √ √ √

N

TAND JAARLIJK-
SE CON-
TROLE

 
i)

30000 km 
(18000 mi)

40000 km 
(24000 mi)
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MERKING
chtfilters

Het motorluchtfilter is voorzien van een geolied papieren element. Dit element kan niet me
schadigd raken als u dat toch probeert.
Het motorluchtfilter en de luchtfilterelementen van de V-snaar moeten vaker worden onderho
gebieden rijdt.

draulisch remsysteem
Controleer regelmatig de remvloeistofniveaus in de reservoirs en vul ze indien nodig bij.
Vervang de inwendige onderdelen van de hoofdremcilinders en de remklauwen en ververs 
Vervang de remslangen elke 4 jaar, of eerder wanneer ze zijn gescheurd of beschadigd.

* Bewegende delen 
en kabels

• Smeren. √ √

* Gasgreephuis en 
gaskabel

• Controleer werking en vrije slag.
• Stel de vrije slag van de gaskabel 

af indien nodig.
• Smeer het gasgreephuis en de 

gaskabel.

√ √

*
Lampen, richting-
aanwijzers en scha-
kelaars

• Controleer de werking.
• Stel de koplamplichtbundel af. √ √ √

R. ITEM
CONTROLE OF ONDERHOUDS-

BEURT

KILOMETERS

1000 km 
(600 mi)

10000 km 
(6000 mi)

20000 km
(12000 m
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. Verwijder het paneel door aan de lin-
ker- en rechterbovenkant te trekken
om deze los te haken, zoals getoond.

. Verwijder het paneel zoals getoond.

1.

chroef

aneel A

1

1
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DAU18773

anelen verwijderen en aanbren-
en
ij het uitvoeren van sommige onder-
udswerkzaamheden die in dit hoofdstuk

orden beschreven, moeten de afgebeel-
e panelen worden verwijderd. Neem deze
aragraaf telkens door om een paneel te
rwijderen of aan te brengen.

DAU77482

Paneel A

Om het paneel te verwijderen
1. Verwijder de schroeven.

2

3

Paneel A

1

1. Paneel B
2. Paneel C

1. Schroef

1

2

1

1. S

1. P



P

8

Om
1

2

3

 het paneel aan te brengen
ts het paneel in de oorspronkelijke po-
 en breng dan de schroef aan.

eel C

 het paneel te verwijderen
wijder de schroeven en trek dan het pa-
l naar buiten.

 het paneel aan te brengen
ts het paneel in de oorspronkelijke po-
 en breng dan de schroeven aan.

chroef
aneel C

1

2
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 het paneel aan te brengen
. Steek de lipjes aan de linker- en rech-

terbovenkant van het paneel in.
. Lijn de middelste en onderste uit-

steeksels uit en druk het paneel dan in
de oorspronkelijke positie.

. Breng de schroeven aan.

Paneel B

Om het paneel te verwijderen
1. Verwijder de schroef.

2. Wrik het bovenste gedeelte van het
paneel voorzichtig omhoog en schuif
vervolgens het paneel omhoog.

Om
Plaa
sitie

Pan

Om
Ver
nee

Om
Plaa
sitie

1. Paneel B
2. Schroef

1

2

1. S
2. P
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der te draaien. De bougie moet echter
snel mogelijk naar het juiste aanhaalmo-
nt worden aangedraaid.
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DAU19643

ontroleren van de bougies
ougies vormen belangrijke onderdelen
n de motor die periodiek moeten worden

econtroleerd, bij voorkeur door een
amaha dealer. Omdat bougies door ver-
tting en neerslag altijd langzaam slijten,
oeten de bougies worden verwijderd en
econtroleerd volgens de tijden genoemd
 het periodieke smeer- en onderhouds-
hema. De conditie van de bougies kan

aarnaast veel duidelijk maken over de
nditie van de motor.

e porseleinen isolator rond de centrale
ektrode moet licht tot gemiddeld bruin
rkleurd zijn (de ideale kleur als normaal
et het voertuig wordt gereden), en alle
ougies in de motor horen dezelfde ver-
euring te hebben. Wanneer een bougie
n heel andere kleur vertoont, werkt de
otor mogelijk niet naar behoren. Probeer
ergelijke problemen niet zelf vast te stel-
n. Laat in plaats daarvan uw machine na-
jken door een Yamaha dealer.
ervang een bougie als de elektroden blij-
n te zijn afgesleten en als overmatige
olaanslag of andere neerslag gevonden

ordt.

Voordat een bougie wordt aangebracht
moet de elektrodenafstand met een draad-
voelmaat worden gemeten; breng indien
nodig de elektrodenafstand op specificatie.

Reinig het oppervlak van de bougiepakking
en het pasvlak en verwijder eventueel vuil
uit de schroefdraad van de bougie.

OPMERKING
Als geen momentsleutel beschikbaar is,
wordt de bougie correct vastgezet door
handvast te zetten en dan nog 1/4–1/2 slag

ver
zo 
me

Voorgeschreven bougie:
NGK/LMAR7G

1. Elektrodenafstand

Elektrodenafstand:
0.7–0.8 mm (0.028–0.031 in)

Aanhaalmoment:
Bougie:

13 N·m (1.3 kgf·m, 9.6 lb·ft)
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Als de motorolie beneden de merk-
streep voor minimumniveau staat, vul
dan voldoende olie van de aanbevolen
soort bij tot het correcte niveau.

 de motorolie te verversen (en de

filterpatroon te vervangen)

Zet de machine op een vlakke onder-
grond.
Start de motor, laat deze een paar mi-
nuten warmdraaien en zet hem dan af.
Zet een olieopvangbak onder de mo-
tor om de gebruikte olie op te vangen.
Verwijder de olievuldop en vervolgens
de olieaftapplug met de pakking.

1.
2.

ijkglas olieniveau
erkstreep maximumniveau
erkstreep minimumniveau

1

2
3
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DAU36112

lterbus

t model is voorzien van een filterbus die
orkomt dat brandstofdampen naar de at-
sfeer ontsnappen. Controleer alvorens
t deze machine te rijden het volgende:

Controleer alle slangaansluitingen.
Controleer de slangen en de filterbus
op barsten of beschadiging. Vervang
indien beschadigd.
Controleer de ontluchtingsinrichting
van de filterbus op verstopping en rei-
nig deze indien nodig.

DAU77364

Motorolie en oliefilterpatroon
Vóór iedere rit moet het motorolieniveau
worden gecontroleerd. Verder moet de olie
worden ververst en de oliefilterpatroon
worden vervangen volgens de intervalperi-
oden vermeld in het periodieke smeer- en
onderhoudsschema.

Om het motorolieniveau te controleren

1. Zet de machine op de middenbok.
Wanneer de machine iets schuin
staat, kan het niveau al foutief worden
afgelezen.

2. Start de motor, laat hem twee minuten
warmdraaien en zet hem dan uit.

3. Wacht twee minuten om de olie tot
rust te laten komen.

4. Controleer het olieniveau via het kijk-
glas linksonder in het carter.

OPMERKING
Het motorolieniveau moet tussen de merk-
strepen voor minimum- en maximumniveau
staan.

5.

Om

olie

1.

2.

3.

4.

Filterbus
Tankbeluchtingssysteem

1 2 1. K
2. M
3. M
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MERKING

rg dat de o-ring correct aanligt.

. Plaats de nieuwe oliefilterpatroon en
zet deze dan met een momentsleutel
vast met het voorgeschreven aanhaal-
moment.

1.

1.
2.
3.

-ring

omentsleutel

1

1
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5. Controleer de o-ring op beschadiging
en vervang hem indien nodig.

OPMERKING

Sla de stappen 6–8 over als de oliefilterpa-
troon niet wordt vervangen.

6. Verwijder de oliefilterpatroon met een
oliefiltersleutel.

OPMERKING

De Yamaha dealer kan een oliefiltersleutel
leveren.

7. Smeer een dun laagje schone motor-
olie op de O-ring van de nieuwe oliefil-
terpatroon.

OP

Zo

8

Olievuldop

Olieaftapplug
O-ring
Pakking

1

1
2 3

1. Oliefiltersleutel
2. Oliefilterpatroon

1

2

1. O

1. M
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10

11

Zorg dat er geen verontreinigingen

in het carter terecht komen.

Start de motor, laat deze een paar mi-
nuten stationair draaien en controleer
daarbij op olielekkage. Als er sprake is
van olielekkage, zet de motor dan di-
rect af en zoek de oorzaak.
Zet de motor af, controleer dan het
olieniveau en corrigeer indien nodig.
Stel de indicator olieverversing terug.
(Zie pagina 5-11.)

1.
2.
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. Monteer de olieaftapplug met een
nieuwe pakking en zet de plug vast
met het voorgeschreven aanhaalmo-
ment.

. Controleer de o-ring op beschadiging
en vervang hem indien nodig.

. Vul bij met de voorgeschreven hoe-
veelheid van de aanbevolen motor-
olie, breng dan de olievuldop aan en
zet deze vast.

OPMERKING
Veeg enige gemorste olie af nadat de motor
en het uitlaatsysteem zijn afgekoeld.

LET OP
DCA11621

 Om het slippen van de koppeling te

voorkomen (de motorolie smeert

immers ook de koppeling) mogen

geen chemische additieven worden

toegevoegd. Gebruik geen oliën

met een “CD” dieselspecificatie of

oliën met een hogere kwaliteit dan

gespecificeerd. Gebruik ook geen

oliën met een “ENERGY CONSER-

VING II” of hogere aanduiding.



12.

13.

14.

Aanhaalmoment:
Oliefilterpatroon:

17 N·m (1.7 kgf·m, 13 lb·ft)

Aanhaalmoment:
Olieaftapplug:

43 N·m (4.3 kgf·m, 32 lb·ft)

Olievuldop
O-ring

2

1

Motorolie:
Aanbevolen merk:

YAMALUBE
SAE-viscositeitsklassen:

10W-40
Aanbevolen kwaliteit motorolie:

API service type SG of hoger, 
JASO MA-norm

Oliehoeveelheid:
Olieverversing:

2.60 L (2.75 US qt, 2.29 Imp.qt)
Met verwijderen van oliefilterele-
ment:

2.90 L (3.07 US qt, 2.55 Imp.qt)
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. Houd de machine rechtop of zet deze
op de middenbok.

. Controleer het koelvloeistofniveau via
het kijkglas.

. Als de koelvloeistof op of beneden de
merkstreep voor minimumniveau
staat, verwijder dan de voetplaatmat
aan de linkerzijde door deze omhoog
te trekken.

ijkglas koelvloeistofniveau
erkstreep maximumniveau
erkstreep minimumniveau

1

2

3
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aarom Yamalube
AMALUBE olie is een origineel YAMAHA
nderdeel dat is ontwikkeld vanuit de over-
iging dat motorolie een belangrijke vloei-
are component van de motor is. Wij
ellen teams samen van specialisten op
chnisch, chemisch, elektronisch en race-
stgebied die samen de motor en de daar-
 te gebruiken olie ontwikkelen. Yamalube
liën bestaan uit hoogwaardige basisoliën
ie zijn aangevuld met specifieke additie-
n die verzekeren dat het eindproduct aan

nze prestatienormen voldoet. Hierdoor
bben de minerale, semisynthetische en
nthetische oliën van Yamalube hun eigen
rakter en toepassingsgebied. Dankzij de
orme ervaring die Yamaha sinds de jaren
stig met de ontwikkeling van oliën heeft

pgedaan, is Yamalube de beste keus voor
 Yamaha motor.

DAUS1203

Koelvloeistof
Het koelvloeistofniveau moet regelmatig
worden gecontroleerd. Verder moet de
koelvloeistof worden ververst volgens de
intervalperioden vermeld in het periodieke
onderhoudsschema.

OPMERKING

Als er geen originele Yamaha koelvloeistof
beschikbaar is, gebruik dan een ethyleen-
glycol antivries met corrosieremmers voor
aluminium motoren en meng deze met ge-
destilleerd water in een verhouding van 1:1.

DAU52025

Controleren van het koelvloeistofniveau

Aangezien het koelvloeistofniveau varieert
met de motortemperatuur, moet het wor-
den gecontroleerd met een koude motor.

1. Zet de machine op een vlakke onder-
grond.

2

3

4

Aanbevolen koelvloeistof:
YAMALUBE-koelvloeistof

Hoeveelheid koelvloeistof:
Koelvloeistofreservoir (merkstreep 
voor maximumniveau):

0.25 L (0.26 US qt, 0.22 Imp.qt)
Radiator (inclusief alle leidingen):

1.54 L (1.63 US qt, 1.36 Imp.qt) 1. K
2. M
3. M
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5

6

controleren om te voorkomen dat

de effectiviteit van de koelvloeistof

afneemt. [DCA10473]

Breng de dop van het koelvloeistofre-
servoir aan.
Breng de afdekking van het koelvloei-
stofreservoir aan.
Breng de voetplaatmat aan.

DAU33032

koelvloeistof verversen

koelvloeistof moet volgens de interval-
ioden vermeld in het periodieke smeer-
onderhoudsschema ververst worden.
t de koelvloeistof verversen door een
aha dealer. WAARSCHUWING! Pro-

r nooit om de radiatorvuldop te ver-

eren als de motor warm is. [DWA10382]

1.

1.
2.
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. Verwijder de afdekkap over het koel-
vloeistofreservoir door de schroeven
los te halen.

. Verwijder de dop van het koelvloei-
stofreservoir. WAARSCHUWING!

Verwijder alleen de dop van het

koelvloeistofreservoir. Probeer

nooit om de radiatorvuldop te ver-

wijderen als de motor warm is.

[DWA15162]

7. Vul koelvloeistof bij tot de merkstreep
voor maximumniveau. LET OP: Als er

geen koelvloeistof aanwezig is, ge-

bruik dan in plaats daarvan gedistil-

leerd water of onthard leidingwater.

Gebruik geen hard water of zout

water, dit is schadelijk voor de mo-

tor. Als er in plaats van koelvloeistof

water is gebruikt, vervang dit dan

zo snel mogelijk door koelvloeistof,

anders is het systeem niet be-

schermd tegen vorst en corrosie.

Als er water aan de koelvloeistof is

toegevoegd, laat dan een Yamaha

dealer zo snel mogelijk het anti-

vriesgehalte van de koelvloeistof

8.

9.

10.

De 

De 
per
en 
Laa
Yam
bee

wijd

Mat op de voetplaat

Kap koelvloeistofreservoir
Schroef

1

1
2

1. Dop koelvloeistofreservoir

1
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DAU44735

ationair toerental controleren
ntroleer het stationair toerental en laat
 indien nodig door een Yamaha dealer
tellen.

1.
2.

tationair toerental:
1100–1300 tpm
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DAU88800

otorluchtfilterelement vervan-
en en aftapslang reinigen
et motorluchtfilterelement moet worden
rvangen volgens de intervalperioden ver-
eld in het periodieke onderhoudsschema.
ervang het luchtfilterelement vaker als u
el in natte of stoffige omstandigheden
dt.
aarnaast moet de luchtfilteraftapslang
oor een Yamaha dealer worden gecontro-
erd en gereinigd volgens de intervalperio-
en vermeld in het periodieke smeer-en
nderhoudsschema.

m het luchtfilterelement te vervangen

1. Verwijder paneel C. (Zie pagina 8-9.)
2. Verwijder het luchtfilterdeksel door de

schroeven te verwijderen.

3. Trek het luchtfilterelement uit.

4. Breng een nieuw luchtfilterelement
aan in het luchtfilterhuis. LET OP:
Zorg ervoor dat het filterelement

goed aanligt in het luchtfilterhuis.

Laat de motor nooit draaien met het

luchtfilterelement uitgenomen,

hierdoor kunnen de zuiger(s) en/of

cilinder(s) overmatig versleten ra-

ken. [DCA10482]

5. Monteer het luchtfilterdeksel door de
schroeven aan te brengen.

6. Monteer het paneel.

St
Co
het
bijs

Schroef
Luchtfilterdeksel

1

1

2

1. Luchtfilterelement

1

S
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DAU77621

nden
den zijn het enige contact tussen de
hine en het wegdek. Veiligheid onder

 rijomstandigheden hangt af van een re-
f klein contactoppervlak met het weg-
. Het is daarom essentieel om de
den te allen tijde in een goede conditie
ouden en deze op tijd te vervangen
r de voorgeschreven banden.

denspanning
bandenspanning moet voor elke rit wor-
 gecontroleerd en indien nodig worden
esteld.

WAARSCHUWING

DWA10504

en met deze machine met een on-

te bandenspanning kan leiden tot

lies van de controle met mogelijk ern-

 letsel of overlijden tot gevolg.

De bandspanning moet worden ge-

controleerd en afgesteld terwijl de

banden koud zijn (wanneer de tem-

peratuur van de banden gelijk is aan

de omgevingstemperatuur).

De bandspanning moet worden

aangepast aan de rijsnelheid en het

totale gewicht van rijder, passagier,

bagage en accessoires dat voor dit

model is vastgesteld.

1.
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DAU21386

e vrije slag van de gasgreep 
ntroleren
et de vrije slag van de gasgreep zoals

toond.

ntroleer de vrije slag van de gasgreep re-
lmatig en laat de vrije slag indien nodig
tellen door een Yamaha dealer.

DAU21403

Klepspeling
De kleppen zijn een belangrijke motorcom-
ponent, en aangezien de klepspeling bij ge-
bruik verandert moeten ze worden
gecontroleerd en afgesteld volgens de in-
tervalperioden vermeld in het periodieke
onderhoudsschema. Niet-afgestelde klep-
pen kunnen resulteren in een onjuist lucht-
brandstofmengsel, motorgeluid en uitein-
delijk motorschade. Laat om dit te voorko-
men de klepspeling regelmatig controleren
en afstellen door uw Yamaha dealer.

OPMERKING
Dit onderhoud moet worden uitgevoerd bij
een koude motor.

Ba
Ban
mac
alle
latie
dek
ban
te h
doo

Ban

De 
den
bijg

Rijd
juis

ver

stig




Vrije slag van gasgreep

Vrije slag van gasgreep:
1.0–3.0 mm (0.04–0.12 in)

1
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d
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MERKING

 slijtagelimiet voor bandprofieldiepte is
r diverse landen verschillend. Neem al-

 de lokale voorschriften in acht.

WAARSCHUWING

DWA10472

Laat sterk versleten banden door

een Yamaha dealer vervangen. Rij-

den op een machine met versleten

banden is niet alleen verboden,

maar dit heeft ook een averechts

effect op de rijstabiliteit, waardoor

u de macht over het stuur zou kun-

nen verliezen.

De vervanging van onderdelen van

wielen en remmen, inclusief ban-

den, dient te worden overgelaten

aan een Yamaha dealer, die over de

nodige vakkundige kennis en erva-

ring beschikt om dit te doen.

Rijd niet te snel direct na het ver-

wisselen van een band. Het band-

oppervlak dient eerst te zijn

ingereden voordat het zijn optimale

eigenschappen verkrijgt.

ndeninformatie

 model is uitgerust met tubeless banden
bandventielen.
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WAARSCHUWING

DWA10512

elaad uw machine nooit te zwaar. Rij-

en met een te zwaar belaste machine

an leiden tot een ongeval.

Inspectie van banden

Voor elke rit moeten de banden worden ge-
controleerd. Als de bandprofieldiepte op
het midden van de band de vermelde limiet
heeft bereikt, de band spijkers of stukjes
glas bevat of wanneer de wang van de
band scheurtjes vertoont, moet de band
onmiddellijk door een Yamaha dealer wor-
den vervangen.

OP

De
voo
tijd







Ba

Dit
en 

Bandenspanning bij koude banden:
1 persoon:

Voor:
225 kPa (2.25 kgf/cm², 33 psi)

Achter:
250 kPa (2.50 kgf/cm², 36 psi)

2 personen:
Voor:

225 kPa (2.25 kgf/cm², 33 psi)
Achter:

280 kPa (2.80 kgf/cm², 41 psi)
Maximale belasting:

Voertuig:
195 kg (430 lb) (XP560D)
197 kg (434 lb) (XP560E)

De maximale belasting van het 
voertuig is het gecombineerde ge-
wicht van de bestuurder, de passa-
gier, de bagage en eventuele 
accessoires.

1. Wang van band
2. Bandprofieldiepte

Minimale bandprofieldiepte (voor en 
achter):

1.6 mm (0.06 in)

1

2
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DAU51921

twielen
ten aanzien van de voorgeschreven

len op het volgende voor een optimale
tatie, levensduur en veilige werking van

voertuig.
Voor elke rit moeten de velgranden
worden gecontroleerd op scheurtjes,
verbuiging, kromheid of andere scha-
de. Laat in geval van schade het wiel
door een Yamaha dealer vervangen.
Probeer het wiel nooit zelf te repare-
ren, hoe klein de reparatie ook is. Ver-
vang een wiel dat vervormd is of
haarscheurtjes vertoont.
Na het vervangen van een wiel of
band moet het wiel worden uitgeba-
lanceerd. Een niet uitgebalanceerd
wiel zal mogelijk slecht functioneren of
kan een slechte wegligging en een
verkorte levensduur van de banden
tot gevolg hebben.
Draai na reparatie of vervanging van
de voorband de ventielmoer en de
borgmoer vast met het voorgeschre-
ven aanhaalmoment.
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nden verouderen, zelfs als ze niet of
chts sporadisch zijn gebruikt. Scheuren
het rubber van het loopvlak en de wang
n de band, soms in combinatie met ver-
rming van het karkas, zijn een teken van
roudering. Oude banden moeten worden
controleerd door bandenspecialisten om
 te gaan of ze geschikt zijn voor verder
bruik.

WAARSCHUWING

DWA16101

Monteer altijd voor- en achterban-

den van hetzelfde merk en type.

Verschillende banden kunnen het

weggedrag van de machine veran-

deren, wat kan leiden tot een onge-

val.

Controleer altijd of de ventieldopjes

stevig zijn bevestigd om zo lucht-

lekkage te voorkomen.

Gebruik uitsluitend de hierna ver-

melde bandventielen en luchtven-

tielbuisjes om te voorkomen dat de

banden onder het rijden leeglopen.

 uitgebreide tests zijn alleen de hieron-
r vermelde banden door Yamaha goed-
keurd voor dit model.

Gie
Let 
wie
pres
uw 






Voorband:
Maat:

120/70R15M/C 56H
Fabrikant/model:

BRIDGESTONE/BATTLAX SCF
Bandventiel:

PVR59A
Luchtventielbuis:

#9100 (origineel)
Achterband:

Maat:
160/60R15M/C 67H

Fabrikant/model:
BRIDGESTONE/BATTLAX SCR

Bandventiel:
TR412

Luchtventielbuis:
#9100 (origineel)
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n de uiteinden van de remhendels mag
n vrije slag aanwezig zijn. Als er toch
 vrije slag is, laat dan een Yamaha dea-
het remsysteem inspecteren.

WAARSCHUWING

DWA14212

n zacht of sponzig gevoel in de rem-

ndel kan betekenen dat er lucht in het

raulisch systeem aanwezig is. Als er

ht in het hydraulisch systeem zit, laat

n het systeem door een Yamaha dea-

 ontluchten voordat de machine wordt

bruikt. Lucht in het hydraulisch sy-

em heeft een negatief effect op de

werking, waardoor u de macht over

t stuur zou kunnen verliezen met een

geluk als gevolg.

1.
2.
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Vrije slag van voor- en achter-
remhendel controleren

Voor

Achter

Aa
gee
een
ler 

Ee

he

hyd
luc

da

ler

ge

ste

rem

he

on

Ventielmoer
Ventielborgmoer

Aanhaalmomenten:
Ventielmoer:

2.0 N·m (0.20 kgf·m, 1.5 lb·ft)
Borgmoer ventiel:

3.0 N·m (0.30 kgf·m, 2.2 lb·ft)

1

2

1. Geen vrije slag remhendel

1. Geen vrije slag remhendel

1

1
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DAU52293

hterremblokkering controle-

achterremblokkering moet worden ge-
troleerd volgens de intervalperioden
eld in het periodieke smeer- en onder-

dsschema.
Achterremblokkeerkabel afstellen.
Bekrachtig de achterremblokkering en
probeer de machine dan iets vooruit te
duwen om te controleren of de achter-
remblokkering naar behoren werkt.
De achterremblokkeerklauw is voor-
zien van een slijtage-indicator die u in
staat stelt om de toestand van de ach-
terremblokkeerblokken te controle-
ren. Controleer om de
achterremblokkeerblokken te contro-
leren de positie van de indicator terwijl
de achterremblokkeerhendel is aan-
getrokken. Als de indicator voorbij de
slijtage-indicatorgroef beweegt, laat
dan uw Yamaha dealer de achterrem-
blokkering controleren.
Controleer of er geen scheuren of bar-
sten in de rubberen mof zitten.

1.
2.
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DAU53033

stellen van de achterremblok-
erkabel

ntroleer de lengte van de achterrem-
kkeerkabel regelmatig en stel deze in-
n nodig af.
. Los de achterremblokkeerhendel.
. Om de achterremblokkeerkabel lan-

ger te maken draait u de stelmoer bij
de achterremklauw in de richting (a).
Om de achterremblokkeerkabel korter
te maken draait u de stelmoer in de
richting (b). 

3. Controleer of de achterremblokkeer-
hendel (pagina 5-18) correct werkt en
het achterwiel vrij draait als de hendel
is gelost.

WAARSCHUWING

DWA20290

Vraag een Yamaha dealer de afstelling te

doen als de juiste afstelling niet haalbaar

is volgens de beschreven werkwijze.

Ac
ren
De 
con
verm
hou

1.
2.

3.

4.

Stelmoer
Lengte achterremblokkeerkabel

Lengte achterremblokkeerkabel:
43–45 mm (1.69–1.77 in)

1
2(b)

(a)



derhoud en afstelling

8

 in het periodieke smeer- en onder-
dsschema. Elk remblok heeft een eigen
age-indicator zodat het remblok kan
rden gecontroleerd zonder de rem te

onteren. Bekrachtig de rem en let op
stand van de slijtage-indicator om de
blokslijtage te controleren. Wanneer
 remblok zover is afgesleten dat de slij-
e-indicator de remschijf bijna raakt,
ag dan een Yamaha dealer de remblok-
 als set te vervangen.1.

2.
3.
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Controleren van voor- en achter-
remblokken

Voorrem

Achterrem

De remblokken in de voor- en achterrem
moeten worden gecontroleerd op slijtage
volgens de intervalperioden voorgeschre-

ven
hou
slijt
wo
dem
de 
rem
een
tag
vra
kenSlijtage-indicatorgroef

Slijtage-indicator
Rubberen mof

1
2 3

1. Slijtage-indicator remblok

1. Slijtage-indicator remblok

1

1
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Bij een te laag remvloeistofniveau

kan lucht binnendringen in het rem-

systeem, waardoor de rempresta-

ties afnemen.

Reinig de reservoirdop alvorens

deze te verwijderen. Gebruik uit-

sluitend DOT 4 remvloeistof uit een

onaangebroken verpakking.

Gebruik uitsluitend de aanbevolen

remvloeistof, anders kunnen de

rubberafdichtingen beschadigd ra-

ken met lekkage tot gevolg.

Vul bij met hetzelfde type remvloei-

stof. Toevoeging van een ander

type remvloeistof dan DOT 4 kan re-

sulteren in een schadelijke chemi-

sche reactie.

Pas op en zorg dat tijdens bijvullen

geen water het remvloeistofreser-

voir kan binnendringen. Water zal

het kookpunt van de remvloeistof

aanzienlijk verlagen zodat damp-

belvorming kan optreden.

1.
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DAU22583

et remvloeistofniveau controle-
n
ntroleer alvorens te gaan rijden of de
vloeistof boven de merkstreep voor mi-
umniveau staat. Controleer het rem-

eistofniveau met het reservoir rechtop.
l indien nodig remvloeistof bij.

ET OP
DCA17641

mvloeistof kan gelakte of kunststof

derdelen beschadigen. Veeg gemors-

 remvloeistof steeds direct af.

orrem

Achterrem

Naarmate de remblokken afslijten, zal het
remvloeistofniveau geleidelijk verder dalen.
 Een laag remvloeistofniveau kan dui-

den op versleten remblokken of lekka-
ge in het remsysteem. Controleer
daarom de remblokken op slijtage en
het remsysteem op lekkage.

 Vraag als het remvloeistofniveau plot-
seling sterk is gedaald een Yamaha
dealer om een inspectie alvorens ver-
der te rijden.

WAARSCHUWING

DWA15991

Onjuist uitgevoerd onderhoud kan resul-

teren in verlies van remvermogen. Neem

de volgende voorzorgsmaatregelen in

acht:











Aanbevolen remvloeistof:
DOT 4

Merkstreep minimumniveau

LOWER 1

1. Merkstreep minimumniveau

LOWER

1
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D
La
d
d
re
vo
o

. Laat als u scheuren, excessieve slijta-
ge of schade aantreft, de riem inspec-
teren of vervangen door uw Yamaha
dealer.

. Als de aandrijfriem of het aandrijftand-
wiel vuil is, verwijdert u de aandrijf-
riemkappen door de bouten en
drukclips te verwijderen.

. Reinig de aandrijfriem en verwijder
gruis van het aandrijftandwiel. LET
OP: Voorkom dat zich vuil of zand
ophoopt rond de aandrijfriem; de

aandrijfriem zal anders snel slijten.

[DCA26970]

. Monteer de aandrijfriemkappen door
de bouten en de drukclips aan te
brengen.

rukclip
out
andrijfriemkap

2 3
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e remvloeistof verversen
at de remvloeistof elke 2 jaar verversen

oor een Yamaha dealer. Laat bovendien
e keerringen van de hoofdremcilinders en
mklauwen en de remslangen vervangen
lgens de hieronder vermelde intervalperi-

den of eerder als ze lek of beschadigd zijn.
 Remkeerringen: elke 2 jaar
 Remslangen: elke 4 jaar

DAU88810

Aandrijfriem
U moet de aandrijfriem voorafgaand aan
elke rit visueel inspecteren. Controleer op
excessieve slijtage, schade en vuil. Ook
moet de spanning van de aandrijfriem door
een Yamaha dealer worden gecontroleerd
en afgesteld volgens de intervalperioden
vermeld in het periodieke onderhouds-
schema.

Aandrijfriem controleren

1. Zet het voertuig op een vlakke onder-
grond op de middenbok.

2. Draai het achterwiel en controleer het
oppervlak van de riem op tekenen van
slijtage of schade.

3

4

5

6
1. Steenslagschade
2. Tandwielschade

1

2

1. D
2. B
3. A

1
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DAU23173

eren van voor- en achterrem-
dels

rremhendel

terremhendel

charnierpunten van de voor- en achter-
hendels moeten worden gesmeerd vol-
s de intervalperioden voorgeschreven
et periodieke smeer- en onderhouds-
ema.
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DAU23098

abels controleren en smeren
 werking van alle bedieningskabels en
 conditie van alle kabels moet vooraf-
and aan elke rit worden gecontroleerd en
 kabel en kabeleinden moeten indien no-
 worden gesmeerd. Vraag een Yamaha
aler een kabel te controleren of te ver-
ngen wanneer deze is beschadigd of niet
epel beweegt. WAARSCHUWING!

hade aan de buitenbehuizing van ka-

ls kan leiden tot interne roestvorming
 storing veroorzaken met de bewe-

g van kabels. Vervang beschadigde

bels zo snel mogelijk om onveilige

standigheden te voorkomen. [DWA10712]

DAU23115

Controleren en smeren van gas-
greep en gaskabel
De werking van de gasgreep hoort vooraf-
gaand aan elke rit te worden gecontroleerd.
Daarnaast moet de kabel door een Yamaha
dealer worden gesmeerd volgens de inter-
valperioden vermeld in het periodieke on-
derhoudsschema.
De gaskabel is voorzien van een rubber af-
dekking. Zorg ervoor dat de afdekking ste-
vig is aangebracht. Zelfs als de afdekking
correct is aangebracht, is de kabel niet vol-
ledig beschermd tegen binnendringend
water. Let er daarom op dat er geen water
direct op de afdekking of kabel komt bij het
wassen van de machine. Als de kabel of de
afdekking vies wordt, wrijf deze dan
schoon met een vochtige doek.

Sm
hen

Voo

Ach

De s
rem
gen
in h
sch

Aanbevolen smeermiddel:
Yamaha-kabelsmeermiddel of een 
ander geschikt kabelsmeermiddel
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anbevolen smeermiddel:
Lithiumvet
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Middenbok en zijstandaard con-
troleren en smeren

De werking van de middenbok en de zij-
standaard moet voorafgaand aan elke rit
worden gecontroleerd en de scharnierpun-
ten en de metaal-op-metaal contactvlak-
ken moeten indien nodig worden
gesmeerd.

WAARSCHUWING

DWA10742

Als de middenbok of de zijstandaard niet

soepel omhoog en omlaag beweegt,

vraag dan een Yamaha dealer deze te

controleren of te repareren. Een slecht

functionerende middenbok of zijstan-

daard kan het wegdek raken en u aflei-

den, waardoor u de controle over de

machine kunt verliezen.

Aanbevolen smeermiddel:
Siliconenvet

A
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DAU45512

ursysteem controleren
se of versleten balhoofdlagers kunnen
aarlijk zijn. De werking van het stuursy-
m moet als volgt worden gecontroleerd
ens de intervalperioden vermeld in het
odieke smeer- en onderhoudsschema.

Zet de machine op de middenbok.
WAARSCHUWING! Ondersteun de

machine zorgvuldig om omvallen

en mogelijk letsel te voorkomen.

[DWA10752]

Houd de voorvorkpoten aan het on-
derste uiteinde beet en probeer ze
naar voren en achteren te bewegen.
Als speling wordt gevoeld, vraag dan
een Yamaha dealer het stuursysteem
te inspecteren of repareren.
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DAU23273

orvork controleren
 conditie en de werking van de voorvork
eten als volgt worden gecontroleerd vol-

ns de intervalperioden vermeld in het pe-
dieke smeer- en onderhoudsschema.

 de conditie te controleren

ntroleer de binnenste vorkbuizen op
ssen, beschadigingen en overmatige

elekkage.

 de werking te controleren

. Zet de machine op een vlakke onder-
grond en houd deze rechtop.
WAARSCHUWING! Ondersteun de

machine zorgvuldig om omvallen

en mogelijk letsel te voorkomen.

[DWA10752]

. Bekrachtig de voorrem en druk het
stuur een paar keer stevig naar bene-
den om te controleren of de voorvork
soepel in- en uitveert.

LET OP
DCA10591

Als schade wordt gevonden of de voor-

vork niet soepel beweegt, vraag dan een

Yamaha dealer te repareren of te con-

troleren.

Stu
Los
gev
stee
volg
peri

1.

2.
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ogen altijd bij werkzaamheden na-

bij accu’s. Voer als volgt EERSTE

HULP uit als er lichamelijk contact

is geweest met elektrolyt.

• UITWENDIG: Spoel overvloedig
met water.

• INWENDIG: Drink grote hoeveel-

heden water of melk en roep di-

rect de hulp in van een arts.

• OGEN: Spoel gedurende 15 mi-

nuten met water en roep direct

medische hulp in.

Accu’s produceren het explosieve

waterstofgas. Houd daarom von-

ken, open vuur, sigaretten e.d. uit

de buurt van de accu en zorg voor

voldoende ventilatie bij acculaden

in een afgesloten ruimte.

HOUD DEZE EN ALLE ACCU’S BUI-

TEN BEREIK VAN KINDEREN.

 de accu op te laden

ag zo snel mogelijk een Yamaha dealer
accu te laden als deze ontladen lijkt te
. Vergeet niet dat de accu sneller ontla-
 raakt als de machine is uitgerust met

tionele elektrische accessoires.
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ontroleren van wiellagers

e voor- en achterwiellagers moeten wor-
en gecontroleerd volgens de intervalperi-
den voorgeschreven in het periodieke

eer- en onderhoudsschema. Als de wiel-
af speling vertoont of het wiel niet soepel

raait, vraag dan een Yamaha dealer de
iellagers te controleren.

DAU77780

Accu

De accu bevindt zich onder paneel B. (Zie
pagina 8-9.)
Dit model is voorzien van een VRLA (Valve
Regulated Lead Acid)-accu. De elektrolyt
hoeft niet te worden gecontroleerd en er
hoeft geen gedistilleerd water te worden
bijgevuld. Het is echter wel nodig om de ac-
cukabelverbindingen te controleren en, in-
dien nodig, vast te zetten.

WAARSCHUWING

DWA10761

 Elektrolyt is giftig en gevaarlijk om-

dat het zwavelzuur bevat, een stof

die ernstige brandwonden veroor-

zaakt. Vermijd contact met de huid,

ogen of kleding en bescherm uw
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1. Negatieve accukabel (zwart)
2. Accu
3. Positieve accukabel (rood)

1

2

3
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DAU81472

 zekeringen vervangen
eringenkastje 1, de remlichtzekering en
cruise-controlzekering bevinden zich
ter paneel A. (Zie pagina 8-9.)
eringenkastje 2 en de hoofdzekering
inden zich achter de kuipruit.

ekeringenkastje 1
ekering ABS-regeleenheid
ircuitzekering aansluitcontact voor acces-
oires
oplampzekering
ekering elektronische smoorklep
ekering ABS-motor
ekering van de ABS-solenoïdeklep
eservezekering
ruise-controlzekering (XP560D)
emlichtzekering (XP560D)

8

8
9
10

11
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or het opladen van een VRLA (Valve

gulated Lead Acid)-accu is een speci-

 acculader (met constante spanning)

reist. Bij gebruik van een conventione-

acculader raakt de accu beschadigd.

 de accu op te bergen

. Verwijder de accu als het voertuig lan-
ger dan een maand niet wordt ge-
bruikt, laad hem volledig bij en zet dan
weg op een koele en droge plek. LET
OP: Zet alvorens de accu te verwij-

deren het voertuig uit en haal eerst

de negatieve kabel en daarna de

positieve kabel los. [DCA21900]

. Als de accu langer dan twee maanden
wordt weggeborgen, moet deze min-
stens eenmaal per maand worden ge-
controleerd; laad de accu dan indien
nodig steeds volledig bij.

. Laad de accu volledig bij alvorens te
installeren. LET OP: Sluit bij het

plaatsen van de accu eerst de posi-

tieve kabel en daarna de negatieve

kabel aan. [DCA21910]

. Controleer na installatie of de accuka-
bels correct zijn aangesloten op de
accupolen.

LET OP
DCA16531

Houd de accu steeds opgeladen. Stallen

van een ontladen accu kan leiden tot

permanente accuschade.

De
Zek
de 
ach
Zek
bev

1. Z
2. Z
3. C

s
4. K
5. Z
6. Z
7. Z
8. R
9. C
10.R

2
3
4
5
6
7
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. Verwijder de kuipruit door de schroe-
ven los te halen.

. Verwijder het binnenpaneel door de
bouten en drukclips los te halen.

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10
11
12
13
14

1

1

uipruit
chroef

innenpaneel
out
rukclip

1

2

22

1
22

33

2
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PMERKING

m toegang te krijgen tot de hoofdzeke-
g, verwijdert u de kap van het startmotor-
lais.

Om toegang te krijgen tot zekeringenkastje
2 en de hoofdzekering, gaat u als volgt te
werk.

1. Demonteer de afdekplaatjes van de
schroeven door de drukclips te verwij-
deren.

2. Verwijder de doppen.

3

4

Kap van startmotorrelais
Hoofdzekering
Reservehoofdzekering
Zekeringenkastje 2
Zekering signaleringssysteem
Zekering ontstekingssysteem
Zekering achterlichtcircuit
Zekering radiatorkoelvinmotor
Zekering brandstofinjectiesysteem
.Backup-zekering
.Reservezekering
.Reservezekering (XP560D)
.Zekering kuipruitstelmotor (XP560D)
.Bagagezekering (XP560E)

5
6
7
8
9
102

3,14 11

11
2

3

2

3

44

1. Afdekplaatje schroeven
2. Drukclip

1. Dop

1

2

1

2

1

1. K
2. S

1. B
2. B
3. D
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1
2

Schakel de machinevoeding in en
schakel het betreffende elektrische
circuit in om te zien of de apparatuur
werkt.
Als de zekering direct opnieuw door-
brandt, vraag dan een Yamaha dealer
het elektrisch systeem te controleren.

1.
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. Monteer het binnenpaneel door de
bouten en drukclips aan te brengen.

. Monteer de kuipruit door de schroe-
ven aan te brengen.

. Breng de doppen aan.

. Monteer de afdekplaatjes van de
schroeven door de drukclips aan te
brengen.

rvang een zekering als volgt als deze is
orgebrand.
. Schakel de machinevoeding uit.
. Verwijder de doorgebrande zekering

en breng een nieuwe zekering met de
voorgeschreven ampèrewaarde aan.
WAARSCHUWING! Gebruik geen

zekeringen met een hogere ampe-

rage dan aanbevolen om ernstige

schade aan het elektrische systeem

en mogelijk brand te voorkomen.

[DWA15132]

3.

4.

Afdekplaatje schroeven

1

Voorgeschreven zekeringen:
Hoofdzekering:

40.0 A
Koplampzekering:

7.5 A
Zekering achterlichtcircuit:

7.5 A
Zekering signaleringssysteem:

7.5 A
Zekering ontstekingssysteem:

7.5 A
Zekering radiatorkoelvin:

15.0 A
Zekering brandstofinjectiesysteem:

7.5 A
Zekering ABS-regeleenheid:

7.5 A
Zekering ABS-motor:

30.0 A
Zekering van de ABS-solenoïdeklep:

15.0 A
Circuitzekering aansluitcontact voor 
accessoires:

2.0 A
Backup-zekering:

15.0 A
Zekering elektronische smoorklep:

7.5 A
Bagagezekering:

7.5 A (XP560E)
Remlicht zekering:

1.0 A (XP560D)
Zekering cruise control:

1.0 A (XP560D)
Zekering kuipruitmotor:

20.0 A (XP560D)
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. Verwijder de defecte gloeilamp door
deze uit te trekken.

. Plaats een nieuwe gloeilamp in de fit-
ting en druk de fitting op zijn plaats.

. Breng de kentekenverlichtingseen-
heid op het achterwielspatbord aan.

. Breng de moeren aan en zet deze vast
met het voorgeschreven aanhaalmo-
ment.

1.
2.

lensbus
loeilamp kentekenverlichting
entekenverlichtingsunit

anhaalmoment:
Moer van kentekenverlichtingseen-
heid:

3.8 N·m (0.38 kgf·m, 2.8 lb·ft)

3
2

1
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oertuigverlichting

et uitzondering van de gloeilamp van de
ntekenverlichting bestaat alle verlichting
n dit model uit ledlampjes. 

ls een lampje niet gaat branden, contro-
er dan de zekeringen en laat vervolgens
n Yamaha-dealer de machine controle-
n. Als de kentekenverlichting niet gaat
randen, controleer dan het lampje en ver-
ng het indien nodig. (Zie pagina 8-33.)

ET OP
DCA16581

lak geen kleurfolie of stickers op de

oplamplens.

DAU81491

De gloeilamp van de kenteken-
verlichting vervangen

1. Verwijder de bevestigingsmoeren van
de kentekenverlichtingseenheid.

2. Trek de kentekenverlichtingseenheid
los van het achterwielspatbord.
(Plaats de kragen terug als deze eruit-
vallen.)

3

4

5

6

Koplamp
Parkeerlicht

2

1
2

1

1. Kentekenverlichtingsunit
2. Moer

2

1

1. F
2. G
3. K

A
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Is de voertuigaccu ontladen? Als de
voertuigaccu ontladen is, zal het
Smart-sleutelsysteem niet werken.
Laat de voertuigaccu opladen of ver-
vangen. (Zie pagina 8-29.)

het Smart-sleutelsysteem na controle
 de bovenstaande items nog steeds niet
kt, laat dan een Yamaha dealer het
art-sleutelsysteem controleren.

MERKING

Noodmodus op pagina 8-37 voor infor-
ie over het starten van de motor zonder
mart-sleutel.
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oblemen oplossen
ewel uw Yamaha voertuig een grondige
pectie heeft ondergaan alvorens de fa-

iek te verlaten, kunnen er tijdens gebruik
ch storingen optreden. Problemen in de
andstof-, compressie- of ontstekingssy-
men kunnen bijvoorbeeld de oorzaak

n van slecht starten of een afname in mo-
rvermogen.
het volgende storingzoekschema is een
elle en gemakkelijke werkwijze weerge-
ven om deze essentiële systemen zelf te
nnen controleren. Ga als er reparaties
dig zijn echter met uw machine naar een
ende Yamaha dealer, waar vakkundige
nteurs aanwezig zijn die beschikken

er het vereiste gereedschap, de ervaring
 vakkennis om de werkzaamheden aan
 Yamaha voertuig correct uit te voeren.
bruik altijd uitsluitend originele Yamaha
rvangingsonderdelen. Imitatieonderde-
 kunnen er hetzelfde uitzien als originele
derdelen maar zijn vaak van lagere kwa-
it, hebben een kortere levensduur en
nnen uiteindelijk resulteren in dure repa-
ies.

WAARSCHUWING

DWA15142

Rook niet tijdens het controleren van het

brandstofsysteem en let erop dat er

geen open vuur of vonken in de omge-

ving zijn, inclusief waakvlammen van

geisers of ovens. Benzine en benzine-

dampen kunnen vlam vatten of explode-

ren, met ernstig letsel of schade aan

eigendommen tot gevolg.

DAU77992

Problemen met het Smart-sleutelsy-

steem oplossen 

Controleer de volgende items als het
Smart-sleutelsysteem niet werkt.
 Is de Smart-sleutel ingeschakeld? (Zie

pagina 3-5.)
 Is de batterij van de Smart-sleutel ont-

laden? (Zie pagina 3-6.)
 Is de batterij van de Smart-sleutel cor-

rect geplaatst? (Zie pagina 3-6.)
 Wordt de Smart-sleutel gebruikt op

een locatie met sterke radiogolven of
andere elektromagnetische ruis? (Zie
pagina 3-1.)

 Gebruikt u de Smart-sleutel die bij de
machine is geregistreerd?
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S

e motor start niet. 
ontroleer de accu.

leren.

leren.

De motor start niet.
Controleer de compressie.

Probeer de motor te starten.

De motor start niet.
Controleer de ontsteking.

p.
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toringzoekschema

Controleer het 
brandstofniveau in de 
brandstoftank.

1. Brandstof
Er is voldoende brandstof aanwezig.

Er is geen brandstof aanwezig.

Controleer de accu.

Vul brandstof bij. D
C

Probeer de motor te starten.

4. Compressie
Er is compressie.

Er is geen compressie. Vraag een Yamaha dealer de machine te contro

De motor start niet.
Vraag een Yamaha dealer de machine te contro

Verwijder de bougie en 
controleer de elektroden.

3. Ontsteking Veeg schoon met een droge doek en corrigeer de 
elektrodenafstand of vervang de bougie(s).

Vraag een Yamaha dealer de machine te controleren.Droog

Nat

Bedien de startmotor.

2. Accu
De motor draait snel rond.

De motor draait langzaam rond.

De accu is in orde.

Controleer de aansluitingen van de 
accukabels en laad de accu zo nodig o
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DAU86420

M
DWAT1041

  zijn. Hete vloeistof en stoom kunnen

afgekoeld.

 ai deze dan langzaam linksom tegen

et sisgeluid stopt en draai deze links-

OP
Als l zo snel mogelijk door de voorgeschre-
ve

Vraag een Yamaha dealer het 
koelsysteem te controleren en te 
repareren.

Vul koelvloeistof bij. 
(Zie OPMERKING.)

 Vraag een Yamaha dealer het koelsysteem 
n te repareren als de motor opnieuw 

t.

e.
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otor raakt oververhit

WAARSCHUWING

Verwijder de radiatorvuldop niet terwijl de motor en de koelvloeistofradiator nog heet

naar buiten spuiten en zo ernstige brandwonden veroorzaken. Wacht tot de motor is 

Breng een dikke doek, bijvoorbeeld een handdoek, aan over de radiatorvuldop en dra

de aanslag zodat de nog aanwezige druk kan ontsnappen. Druk de dop omlaag zodra h

om en verwijder de dop.

MERKING
 geen koelvloeistof beschikbaar is, kan tijdelijk leidingwater worden gebruikt, maar dit moet we

n koelvloeistof worden vervangen.

Wacht tot de 
motor is afgekoeld.

Controleer het 
koelvloeistofniveau in het 
reservoir en in de radiator.

Het koelvloeistofniveau is 
in orde.

Het koelvloeistofniveau is 
laag. Controleer het 
koelsysteem op lekkage.

Start de motor.
te controleren e
oververhit raak

Er is lekkag

Er is geen 
lekkage.
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. Gebruik nadat het controlelampje van
het Smart-sleutelsysteem is gedoofd
de schakelaar “ / ” om het identifi-
catienummer in te voeren.

ontrolelampje Smart-sleutelsysteem 
”

dentificatienummer

11
123456

1
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oodmodus
ls de Smart-sleutel verloren of bescha-
igd is geraakt of de batterij leeg is, kunt u
g steeds de machine inschakelen en de
otor starten. U hebt hiervoor een mecha-
sche sleutel en het identificatienummer
n het Smart-sleutelsysteem nodig. Volg

e onderstaande stappen om de machine
 gebruiken in de noodmodus.

PMERKING
et gebruik in de noodmodus wordt gean-
leerd wanneer de achtereenvolgende

appen niet worden uitgevoerd binnen de
reiste tijd voor elke stap of wanneer de
hakelaar “OFF/LOCK” wordt ingedrukt.

1. Parkeer de machine op een veilige
plaats.

2. Ontgrendel het zadel door de mecha-
nische sleutel in het slot aan de rech-
terzijde te steken en linksom te
draaien.

3. Open het zadel en controleer of de
verlichting van de bagageruimte gaat
branden.

4. Druk eenmaal op de schakelaar
“ON/ ”.

5. Beweeg het zadel binnen 10 secon-
den drie keer omhoog en omlaag zon-
der het volledig te sluiten.

OPMERKING

Gebruik de verlichting van het achterste
opbergcompartiment als indicatie bij het
omhoog- en omlaagbewegen van het za-
del.

Het controlelampje van het Smart-
sleutelsysteem op de snelheidsmeter
gaat gedurende drie seconden bran-
den om de overgang naar de nood-
modus aan te geven.

6

1. C
“

1. I
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7 Als u het controlelampje van het
Smart-sleutelsysteem 9 keer of meer
laat knipperen.

Druk terwijl het controlelampje van het
Smart-sleutelsysteem brandt op de
schakelaar “ON/ ” om de machine-
voeding in te schakelen. De motor kan
nu worden gestart.

MERKING
Als het identificatienummer niet cor-
rect wordt ingevoerd, knippert het
controlelampje van het Smart-sleutel-
systeem snel gedurende 3 seconden
en wordt de noodmodus opgeheven.
Begin in dat geval opnieuw vanaf stap
4.
Om het stuur te vergrendelen nadat
de machine in de noodmodus is ge-
zet, gaat u als volgt te werk. Schakel
de machinevoeding uit, wacht 30 se-
conden, draai vervolgens het stuur
naar links en druk op de schakelaar
“OFF/LOCK”.
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. Het invoeren van het identificatienum-
mer vindt plaats door het aantal knip-
persignalen van het controlelampje
van het Smart-sleutelsysteem te tel-
len.
In het volgende voorbeeld is het iden-
tificatienummer 123456:
Houd de schakelaar “ / ” inge-
drukt.
↓
Het controlelampje van het Smart-
sleutelsysteem zal gaan knipperen.
↓

Laat de schakelaar “ / ” los nadat
het controlelampje van het Smart-
sleutelsysteem één keer heeft geknip-
perd.
↓
Het eerste cijfer van het identificatie-
nummer is ingesteld als “1”.
↓
Houd de schakelaar “ / ” nog-
maals ingedrukt.
↓

Laat de schakelaar “ / ” los nadat
het controlelampje van het Smart-
sleutelsysteem twee keer heeft ge-
knipperd.
↓
Het tweede cijfer is ingesteld als “2”.
↓
Herhaal de bovenstaande procedure
totdat alle cijfers van het identificatie-
nummer zijn ingesteld. Het controle-
lampje van het Smart-sleutelsysteem
brandt gedurende 10 seconden als
het juiste identificatienummer is inge-
voerd.

OPMERKING

De noodmodus wordt opgeheven wanneer
een van de volgende situaties zich voor-
doet. Begin in dat geval opnieuw vanaf stap
4.
 Als de schakelaar “ / ” gedurende

10 seconden niet wordt bediend tij-
dens het invoerproces voor het identi-
ficatienummer.
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juiste reiniging kan resulteren in cos-

tische en mechanische schade. Ge-

ik geen:

hogedrukreinigers of stoomreini-

gers. Water onder hoge druk kan

wiellagers, remmen, versnellings-

bakafdichtingen en elektrische on-

derdelen binnendringen en schade

veroorzaken. Vermijd reinigingsap-

paratuur die gebruikmaakt van

hoge druk, zoals autowasserettes.

agressieve chemische stoffen in-

clusief sterke, bijtende wielreini-

gingsmiddelen, vooral bij

spaakwielen of magnesium wielen.

agressieve chemische stoffen,

schurende reinigingsmiddelen of

was op onderdelen met een matte

afwerking. Borstels kunnen kras-

sen en beschadigingen veroorza-

ken op de matte afwerking, gebruik

alleen een zachte spons of hand-

doek.

doeken, sponzen of borstels met

resten van schurende reinigings-

middelen of agressieve chemische
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atkleur, let op

ET OP
DCA15193

ommige modellen zijn uitgerust met

atkleurige onderdelen. Raadpleeg een

amaha dealer voor advies over wat

or producten gebruikt moeten worden

m het voertuig te reinigen. Het gebruik

n een borsteltje, chemische produc-

n of reinigingsmiddelen tijdens het rei-

igen van deze onderdelen kan het

ppervlak bekrassen of beschadigen.

ok was moet niet worden aangebracht

p een van de matkleurige onderdelen.

DAU83443

Onderhoud
Regelmatige grondige reiniging van de ma-
chine zorgt niet alleen voor een fraaier uiter-
lijk, maar verbetert ook de prestaties van de
machine en de levensduur van veel onder-
delen. Door de machine te wassen, reini-
gen en op te poetsen kunt u ook regelmatig
de conditie ervan inspecteren. Was de ma-
chine telkens na een rit in de regen of dicht
bij de zee, aangezien zout bijtend is voor
metalen.

OPMERKING

 In gebieden met vorst en sneeuwval
kan zout worden gestrooid op wegen
als middel tegen gladheid. Dit zout
kan tot in de lente op de weg blijven
liggen, dus was de onderkant en
chassisonderdelen telkens na een rit
in deze gebieden.

 Originele Yamaha verzorgings- en on-
derhoudsproducten worden onder de
merknaam YAMALUBE verkocht in
vele markten wereldwijd.

 Raadpleeg uw Yamaha dealer voor
extra reinigingstips.

LE
On

me

bru
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1

Spoel vervolgens grondig na met wa-
ter. Zorg dat u alle restanten van het
reinigingsmiddel verwijdert omdat
deze schadelijk kunnen zijn voor
kunststof onderdelen.

het wassen

Droog de machine met een zeem of
vochtabsorberende doek, bij voorkeur
een microvezeldoekje.
Voor modellen met een aandrijfket-
ting: Aandrijfketting drogen en vervol-
gens smeren om roestvorming te
voorkomen.
Gebruik een chroompolish om ver-
chroomde, aluminium en roestvrijsta-
len delen te laten glanzen. Vaak kunt u
thermische verkleuringen op roestvrij-
stalen uitlaatsystemen verwijderen
door deze op te poetsen.
Breng een corrosiewerende spray aan
op alle metalen onderdelen, inclusief
verchroomde en vernikkelde opper-
vlakken. WAARSCHUWING! Breng
geen siliconen- of oliespray aan op

zadels, handgrepen, rubber voet-

steunen of bandprofielen. Anders

worden deze onderdelen glad,

waardoor u de controle over de ma-

chine kunt verliezen. Reinig de op-
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stoffen zoals oplosmiddelen, benzi-

ne, roestverwijderaars, remvloei-

stof, antivries etc.

or het wassen

. Plaats de machine buiten direct zon-
licht en laat deze afkoelen. Dit helpt
watervlekken te voorkomen.

. Zorg dat alle doppen, kappen, elektri-
sche koppelingen en stekkers stevig
zijn gemonteerd.

. Dek de uitlaatdemper af met een plas-
tic zak en een stevig elastiek.

. Zet hardnekkige vlekken van bijvoor-
beeld insecten of vogelpoep enkele
minuten in de week met een natte
doek.

. Verwijder vuil en olievlekken met een
hoogwaardig ontvettingsmiddel en
een kunststof borstel of spons. LET
OP: Gebruik geen ontvettingsmid-

del op gedeelten die gesmeerd
moeten worden, zoals afdichtingen,

pakkingen en wielassen. Volg de in-

structies bij het product. [DCA26290]

assen

. Spoel eventueel ontvettingsmiddel af
en spuit de machine na met een tuin-
slang. Gebruik niet meer waterdruk
dan nodig is. Spuit water niet recht-

streeks in de uitlaatdemper, het in-
strumentenpaneel, de luchtinlaat of
andere binnengedeelten zoals op-
bergcompartimenten onder het zadel.

2. Was de machine met een hoogwaar-
dig autowasmiddel gemengd met
koud water en een zachte, schone
doek of spons. Gebruik een oude tan-
denborstel of kunststof borstel om op
moeilijk bereikbare plaatsen te ko-
men. LET OP: Gebruik koud water

als het voertuig is blootgesteld aan

zout. Warm water vergroot de bij-

tende eigenschappen van zout.

[DCA26301]

3. Bij machines met een kuipruit: Reinig
de kuipruit met een zachte doek of
spons die is bevochtigd met water en
een pH-neutraal reinigingsmiddel. Ge-
bruik indien nodig een hoogwaardig
kuipruitreinigingsmiddel of polish voor
motorfietsen. LET OP: Gebruik nooit

agressieve chemicaliën om de

kuipruit te reinigen. Daarnaast kun-

nen bepaalde reinigingsmiddelen

voor kunststof krassen achterlaten

op de kuipruit, dus test een reini-

gingsmiddel altijd eerst voordat u

het toepast. [DCA26310]

4.

Na 

1.

2.

3.

4.
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DAU83472

allen
l de machine altijd op een koele, droge
ats. Bescherm de machine zo nodig te-
 stof met een ademend dekkleed. Zorg
 de motor en het uitlaatsysteem zijn af-
oeld voordat u de machine afdekt. Als
machine vaak wekenlang niet wordt ge-
ikt, wordt aanbevolen om na elke tank-
rt een hoogwaardige
ndstofstabilisator te gebruiken.

T OP
DCA21170

Als het voertuig wordt gestald in

een slecht geventileerde ruimte of

in vochtige toestand wordt afge-

dekt met een hoes of een dekzeil,

zullen water en vocht kunnen bin-

nendringen en roestvorming ver-

oorzaken.

Voorkom corrosie door de machine

niet te stallen in een vochtige kel-

der, een stal (i.v.m. de aanwezig-

heid van ammoniakdamp) en in een

opslagruimte voor sterke chemica-

liën.

ngdurige stalling
ordat u de machine langdurig stalt
dagen of langer):
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pervlakken van deze onderdelen

grondig voordat u met de machine

gaat rijden. [DWA20650]

5. Behandel rubber, vinyl en ongelakte
kunststof onderdelen met een daar-
voor geschikt verzorgingsmiddel.

6. Werk kleine lakbeschadigingen door
steenslag en dergelijke bij.

7. Behandel alle gelakte oppervlakken
met een niet-schurende was of ge-
bruik een detailspray voor motorfiet-
sen.

8. Start na de reinigingsbeurt de motor
en laat deze enkele minuten stationair
draaien om eventueel resterend vocht
op te laten drogen.

9. Bij condensatievorming in de kop-
lamplens start u de motor en zet u de
koplamp aan om het vocht te verwij-
deren.

0. Laat de machine volledig drogen
voordat u deze stalt of afdekt.

ET OP
DCA26320

 Breng geen was aan op rubber of

ongelakte kunststof onderdelen.

 Gebruik geen schurende poetsmid-

delen omdat deze de lak aantasten.

 Gebruik sprays en was altijd spaar-

zaam. Veeg restanten na gebruik

weg.

WAARSCHUWING

DWA20660

Verontreiniging van de remmen of ban-

den kan leiden tot verlies van de controle

over de machine.

 Zorg dat er geen smeermiddel of

was op de remmen en banden is

achtergebleven.

 Was de banden indien nodig met

warm water en een mild reinigings-

middel.

 Reinig de remschijven en -blokken

zo nodig met een remmenreiniger

of aceton.

 Test de remwerking en het wegge-

drag van de machine in bochten

voordat u met hoge snelheden gaat

rijden.
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4

5

6

Dek de uitlaatdemper af met een plas-
tic zak om te voorkomen dat vocht
kan binnendringen.
Verwijder de accu en laad deze volle-
dig op of sluit een onderhoudslader
aan om de accu optimaal opgeladen
te houden. LET OP: Controleer of de

accu en acculader compatibel zijn.

Probeer niet om een VRLA-accu op

te laden met een conventionele ac-

culader. [DCA26330]

MERKING

Als u de accu verwijdert, laad deze
dan eenmaal per maand op en bewaar
hem op een plaats met een tempera-
tuur tussen 0-30 °C (32-90 °F).
Zie pagina 8-29 voor meer informatie
over het opladen en opbergen van de
accu.
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. Zorg dat u alle nodige reparaties en
achterstallig onderhoud uitvoert.

. Volg alle instructies op in de paragraaf
Verzorging van dit hoofdstuk.

. Vul de brandstoftank en voeg een
brandstofstabilisator toe volgens de
instructies bij het product. Laat de
motor 5 minuten draaien om de be-
handelde brandstof door het brand-
stofsysteem te verspreiden.

. Bij machines met een brandstofkraan:
Draai de hendel van de brandstof-
kraan dicht.

. Bij machines met een carburateur:
Tap de brandstof in de vlotterkamer
van de carburateur af in een schone
opvangbak om te voorkomen dat er
afzettingen uit de brandstof worden
gevormd. Zet de aftapplug weer vast
en giet de brandstof terug in de brand-
stoftank.

. Gebruik een hoogwaardige conserve-
ringsolie om de interne motoronder-
delen tegen corrosie te beschermen.
Voer als er geen conserveringsolie be-
schikbaar is de volgende stappen uit
voor elke cilinder:
a. Verwijder de bougiedop en de

bougie.
b. Giet een theelepel motorolie in het

bougiegat.

c. Breng de bougiedop aan op de
bougie en leg dan de bougie zoda-
nig op de cilinderkop dat de elek-
troden aan massa liggen. (Dit
voorkomt vonken tijdens de vol-
gende stap.)

d. Laat de motor een paar keer rond-
draaien op de startmotor. (De cilin-
derwand wordt zo geolied.)
WAARSCHUWING! Verbind de

bougie-elektrodes met de mas-

sa bij het ronddraaien van de

motor om schade of letsel door

vonkvorming te voorkomen.

[DWA10952]

e. Haal de bougiedop los van de
bougie en breng dan de bougie en
de bougiedop weer aan.

7. Smeer alle bedieningskabels, schar-
nierpunten, hendels en pedalen, als-
mede de zijstandaard en middenbok
(indien aanwezig).

8. Controleer en corrigeer de banden-
spanning, en breng dan de machine
omhoog zodat alle wielen los van de
grond zijn. Een andere mogelijkheid is
de wielen eenmaal per maand iets te
draaien, zodat de banden niet op één
gedeelte sterker achteruitgaan.

9.

10.

OP
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M

oeveelheid reservebrandstof:
3.0 L (0.79 US gal, 0.66 Imp.gal)

ndstofinjectie:
asklephuis:
Het teken van identificatie:

B7M1 00
orband:
ype:

Tubeless
aat:
120/70R15M/C 56H

abrikant/model:
BRIDGESTONE/BATTLAX SCF

hterband:
ype:

Tubeless
aat:
160/60R15M/C 67H

abrikant/model:
BRIDGESTONE/BATTLAX SCR

lading:
aximale belasting:
195 kg (430 lb) (XP560D)
197 kg (434 lb) (XP560E)

Totaalgewicht van bestuurder, passagier, 
agage en accessoires)

orrem:
ype:

Hydraulische dubbele schijfrem
hterrem:
ype:

Hydraulische enkele schijfrem
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fmetingen:
Totale lengte:

2200 mm (86.6 in)
Totale breedte:

765 mm (30.1 in)
Totale hoogte:

1420/1475 mm (55.9/58.1 in) (XP560E)
1420/1555 mm (55.9/61.2 in) (XP560D)

Zadelhoogte:
800 mm (31.5 in)

Wielbasis:
1575 mm (62.0 in)

Grondspeling:
125 mm (4.92 in)

Kleinste draaicirkel:
2.8 m (9.19 ft)

ewicht:
Rijklaar gewicht:

218 kg (481 lb) (XP560E)
220 kg (485 lb) (XP560D)

otor:
Verbrandingscyclus:

4-takt
Koelsysteem:

Vloeistofgekoeld
Kleppenmechanisme:

DOHC
Cilinderopstelling:

In lijn
Aantal cilinders:

2-cilinder
Slagvolume:

562 cm³

Boring × slag:
70.0 × 73.0 mm (2.76 × 2.87 in)

Startsysteem:
Elektrische startmotor

Motorolie:
Aanbevolen merk:

SAE-viscositeitsklassen:
10W-40

Aanbevolen kwaliteit motorolie:
API service type SG of hoger, JASO MA-
norm

Hoeveelheid motorolie:
Olieverversing:

2.60 L (2.75 US qt, 2.29 Imp.qt)
Met verwijderen van oliefilterelement:

2.90 L (3.07 US qt, 2.55 Imp.qt)
Hoeveelheid koelvloeistof:

Koelvloeistofreservoir (tot aan de merkstreep 
voor maximumniveau):

0.25 L (0.26 US qt, 0.22 Imp.qt)
Radiator (inclusief alle leidingen):

1.54 L (1.63 US qt, 1.36 Imp.qt)
Brandstof:

Aanbevolen brandstof:
Loodvrije benzine (E10 acceptabel)

Octaangetal (RON):
95

Inhoud brandstoftank:
15 L (4.0 US gal, 3.3 Imp. gal)
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orwielophanging:
Type:

Telescoopvork
hterwielophanging:
Type:

Achterbrug (link-ophanging)
ektrische installatie:
Systeemspanning:

12 V
cu:
Model:

YTZ12S
Voltage, capaciteit:

12 V, 11.0 Ah (10 HR)
attage gloeilamp:
Koplamp:

LED
Remlicht/achterlicht unit:

LED
Voorste richtingaanwijzer:

LED
Achterste richtingaanwijzer:

LED
Parkeerlicht:

LED
Kentekenverlichting:

5.0 W
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DAU26442

rienummer motorblok

t motorblokserienummer is ingeslagen in
 carter.

DAU26501

delinformatiesticker

erienummer motorblok

odelinformatiesticker

1

1
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DAU53562

entificatienummers
oteer het voertuigidentificatienummer,
t serienummer van het motorblok en de

egevens op de modelinformatiesticker in
nderstaande ruimtes. Deze identificatie-
mmers zijn nodig voor de kentekenregi-

ratie van het voertuig in uw land en voor
t bestellen van reserveonderdelen bij een

amaha dealer.

OERTUIGIDENTIFICATIENUMMER:

ERIENUMMER MOTOR:

ODELINFORMATIESTICKER:

DAU26411

Voertuigidentificatienummer

Het voertuigidentificatienummer is ingesla-
gen op het frame.

OPMERKING

Het voertuigidentificatienummer is bedoeld
voor identificatie van uw machine en kan
worden gebruikt om deze in uw land aan te
melden voor kentekenregistratie.

Se

He
het

Mo

1. Voertuigidentificatienummer

1

1. S

1. M
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gistratie van voertuiggege-
s

ECU van dit model slaat bepaalde voer-
gegevens op voor ondersteuning bij de
ingsdiagnose en ten behoeve van on-
zoek, ontwikkeling en statistische ana-
.
wel de sensors en geregistreerde ge-
ens van model tot model verschillen,
 de belangrijkste gegevenspunten:

Informatie over de voertuigstatus en
motorprestaties
Informatie over brandstofinspuiting en
emissie

e gegevens worden alleen geüpload
neer een speciaal diagnosegereed-
ap van Yamaha op de machine wordt
gesloten, bijvoorbeeld bij de uitvoering
 controles of onderhoudsprocedures.
ploade voertuiggegevens worden op
sende wijze behandeld in overeenstem-
g met het volgende Privacybeleid.

acybeleid

aha deelt deze gegevens niet met an-
e partijen, met uitzondering van de on-
taande gevallen. Daarnaast kan
aha voertuiggegevens verstrekken aan

s://www.yamaha-motor.eu/nl/
acy/privacy-policy.aspx
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 modelinformatiesticker is bevestigd aan
 binnenzijde van het achterste opberg-
mpartiment. (Zie pagina 5-23.) Noteer de
ormatie op deze sticker in het daartoe
stemde vakje. Deze informatie is nodig
 reserve-onderdelen te bestellen bij een
maha dealer.

DAU69910

Diagnosestekker

De diagnosestekker bevindt zich op de
aangegeven plaats.
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n aannemer aan wie diensten met be-
ekking tot de verwerking van voertuigge-
evens worden uitbesteed. In dat geval
rlangt Yamaha ook van de aannemer dat

eze de verstrekte voertuiggegevens op
assende wijze behandelt, en zal Yamaha
e gegevens op passende wijze beheren.
 Met toestemming van de voertuigei-

genaar
 Als dat wettelijk verplicht is
 Voor gebruik door Yamaha bij juridi-

sche procedures
 Als de gegevens niet kunnen worden

herleid tot een individuele machine of
eigenaar
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